
A MAGYAR FOGAOOS. VENDÉGLŐS. KOCSMAROS ÉS KAVÉSIPAR, A BORGAZDASÁG ÉS IDEGENFORGALOM ÉRDEKEIT KÉPVISELŐ SZAKLAP

Egész évre 12 kor Félévre 6 kor.
Szerkesztő laptula jdonns
F L Ó R  G Y Ő Z Ő .

Szerkesztősei; és kiadóhivatal .
Budapest, Vili., Rákóci-ut 13. sz.

fig y e lm é b e !

A Csurgói T e j K i v i í u l
mely mini ilyen, egyedüli 
az egész monarchiában, 
ajánlja egy évi jótállással 
tartós és biztos hatású 
tejtcrmékeil lemez dobozok­
ban légmentesen elzárva 

és pedig

la sterilizált tiabtejszin.
la sterilizált és hom ogenizált ka ie te js z io .
la sterilizált és hom ogenizált teljes tej.

A sterilizált habtejszin a
legjobb felföldi szarvas­
marha tejből ered. — A 
tejföl feltétlen tiszta, idegen 
anyagtól mentes és évekig 
eltart, igen alkalmas hab- 
tejsánnek Kérjen ár­
jegyzéket és használati 

utasítást.

T E J K IV I T E L  tá rs . k. k.
C S U R G Ó  (S o m o g y  m e g y e ).

.*. T e le fo n  22 . .-.

József lóherceg kamarai szállítók ^

Seifert Henrik és Fiai
csász. és kir, udvari tekeasztalgyárosok 

a román, a bolgár, a szerb és a perzsa sah Ő felstigcik 
udvari szállítói.

Csász. és kit szab. jégszekrénygyárosok. f
B U D A P E S T , V II., D O B -U T C A  9 0 . s z . ||

Ajánlják légiijahli és legjobb szerkezetű 
amerikai légkörtorgásu jégszekrényeiket, 
melyek eddig a legtökéletesebb htltő-

't'.v* olták.
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“ FOGADÓ” KÖNYVNYOMDA ÉS LAPKIADÓVÁLLALAT
Vendéglői is kávéházi njomtatvénfok nagy raktára.
Elv állalja: Névjegyek, esküvői értesítések, körlevelek, 
folyóiratok, árjegyzékek, müvek, évt jelentések, ipartár­
sulati, ügyvédi, hivatali, ipari, kereskedelmi és az összes 
fogadói, vendéglői éa kávéházi nyomtatványok 
u. m.: étlapok, borjegyzékek, konyha-, söntés és kávé­
házi ivek, menük, asztaikártvák, bérletfüzetek, szoba­
jelentések stb. nyomtatványok kifogástalan elkészítését.

BUDAPEST Vili.
S Z E N T K IR A L Y I -U T C A  34
a ♦ 

♦♦a aaa a a

T E L E F O N : J Ó Z S E F  3 9 -7 0

Vendéglői és kávéházi cikkek olcso beszerzési helye.
A vállalat szállít, Budapesten házhoz Idhordva s vidékre 
utánvét mellett: fogvájót, szipkát (cégnyihmással is), j i 
hektograph-lapokat és tentát (minden színben, j 
kártyatáblát, krétát, szivacsot, dakó-krétát. dákó-bőrt s : 
ragasztót; — papir-szalvétat, atalmaazálakat ! 
(frissítők szürcsöléséhez), mindenféle: söntés-, konyha- 
és kávéházi iveket, bon-blokkokat, bélyegzőket, stb. stb. |l|
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7 ti il lirlliii lEleilÉst! i
Fontos tudnivaló.

T .  C .
\  nagyközönség és különösen a szakkörök részéről vállalatunk iránt építkezé­

sünk kezdetétől fogva szokatlanul nagy bizalom és érdeklődés nyilatkozott meg. Kzen 
megtisztelő jóindulat arra sarkalt bennünket, hog\ a legnagyobb áldozatokat sem 
kímélve egy minden tekintetben kiváló sörfőzdét létesítsünk.

Az építkezés és berendezés munkája immár be van fejezve; a leghíresebb szakem­
berek vezetése mellett sok ezer magyar munkás keze megalkotta az utolsó évtized lég- 
nagyobb ipartelepét hazánkban, amelynek máris híre jár messze az ország határait túl.
—  kialakulván azon vélemény, hogv sörfőzdénk ezidöszerint

egész Európában a legszebb és legtökéletesebben berendezett ilynemű vállalat.
A sörfőzés telepünkön már hónapok óta teljes erővel folyik és közölhetjük, hogy 

gyártmányunk elsőrangú minőségű, énnél töbhet is mondhatunk: 'őreink egy nagy és 
kellemes meglepetést hoznak a tisztelt fogyasztók részére, amennyiben szerencsénk lesz 
söreinkben a sörgyártást a legmagasabb fokon bemutatni. Szíveskedjék tudomásul venni, 
hogy a szállításokat

P é t e r  é s  P á l  n a p j á t  ( j u n i u s  h ó  29)
megelőzőleg 1—2 nappal, teljesen é re tt s ö rö k k e l megkezdjük es kérjük Önt, 
amennyiben a velünk való üzleti összeköttetés érdekelné, szíveskedjék bennünket városi 
irodánkban (B u d a p e s t, V ., E rz s é b e t -té r  5, te le fon : 15 9-98 ) felkeresni, 
vagy pedig értesíteni, hogy főtisztviselőnk vagy képviselőink egyike mely napon teheti 
( )nnéi tiszteletet ?

Bízunk abban, hogy a szállítások megkezdése után gyorsan at fog menni a köz­
tudatba. hogy söreink utolérhetetlen kitűnő minőségűek és azt hisszük, hogy azután alig 
l esz  töblé  nudlinkban minden rendelménynek eleget tenni: közös érdekből kifolyólag 
kérjük l >nt tehat. hogy velünk az üzletkötés céljából m ielőbb érintkezésbe lépni 
szíveskedjek

Kiváló tisztelettel

Fővárosi Soríozo ü. T .  Kőbányán.

U. i. Folyó évi julius hó elseje után és pedig a délutáni urakban szívesen varjuk 
a tisztelt érdeklődők látogatását gyártelepünkön Kőbanya, .Maglódi-ut 47. a Villamos 
városi vasút megállóhelye,, amikor is tisztelt vendegeinknek közegeink áltál szakszerűen 
be fogjuk mutatni sörfőzdénk mintaszerű berendezését.
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_FOG AD Ó
A  M A G V A K  F O G A D Ó S - .  V E N D É G L Ő S -  É S  K Á  V É S I P A R ,  A  B O R G A Z D A S Á G  É S  A /  I D E G E N F O R G A L O M  É R D É K É I T  K É P V I S E L Ő  S Z A K L A P

H I V A T A L O S  K Ö Z L Ö N Y E
az „Országos Vendéglős Egyesület", ------ a „Székesfővárosi Vendéglősök és Kocsmárosok Ipartársulata1*,

l  Szabadkai Szíllo.iAsok, V«adégUh5k, K-i.éhiztulaidanoiok éi Kocraáro.o* Kgyl'-.a — Tutnaoinnegyei Vend-jlJi.k ét Koc.n.ro.n K4y«ülei« -  Vcizpriatármetyai Vmdéclfeiú, KQCiniio .it e, 
IU»é5ok Ipartdrsulala -  Karai Siíllodámk, VenditlSsSk, Koomármok é. Ká»é,»k lpanlrolUta — Bmtbatíalvii Vend4*Ui»5k, Kivc.uk t . It.lmcrSk Ipartiniilala, Branómegyei Vaodkfla.uk. K >ve­
lők éi Kocám árovok Ipartatsiilata. -  Caopoli Koc.mároiok Ipartir.ulala -  Sar.ir t i  Vidéke Vendéglőtök, Ménnoiok «■ Henteiek IptninaUu, -  a Pécs-Baranya Vendégi.?,.,k Ipanénulau, -  
Aradi Pincér Önsegélyed é« Blhelyerd ügy lei. —  Némái újvári Véndégl5«k Iparlinulau — Puuenyi Pincér ÖnsegélyrS ét Menhix-P.jylei, _  Lévaviiéki Szállodások, Vendégld-il ée Kávások Ipartár

Fogadóvek, Vendéglőink, Kávésok é> Kocsmárosok Ipartársulata, — Ciongráilvárm'gy-i Vandégldsók és Kocsmárosok Ipariáranlata, — Sopron Aisóvidáiti Voodégldsók Ipanarvuiata. Sárooaacgysi VoodégldsAk 
Ipanársnlato — ai Érsekújvár és Vidéki Fogadósok, Vendéglősök é> Kávésok ipartársuUia, — a Ceglédi VenduglOvik lpartársulala, — át n HksSDv-, Tarkeve-és Héra ványai Ven légid, ok Iparursulatanak

E lő fiz e té s  Egy évre 12 K . Félévre 6 K. Sz-ikeaztö és lapiuuidonos ’ T Szerkesztőig é« kiadóhivatal
Megjelenik l én és 15-én. F L Ó R  G Y Ő Z Ő .  B u d a p e s t,  V ili.. R á k ó c i-u t I I  sz .

Budapest. 1914. junius 1\I. évlolvani

V E N D É G L Ő S
SZAKKÖZLÖNY.

Üdvözlet a kongresszusnak.
A marosvásárhelyt lai tandó országos I 

vendéglős-kongresszust üdvözöljük. Kő- j 
szőntjük az ország minden vidékéről egy- j 
besereglendő fogadósokat, vendéglősöket, j 
kocsniárosokat kávésokat, kik igaz ügyük, 
jogaik megvédésére lelkerekedtek és ko­
moly elhatározásra készülnek. Egyetértés 
és összetartás az alapja minden társa­
dalmi akciónak, minden ipari tömörülés­
nek. ha a mozgalom munkájának sikeréi 
biztosítani akarják.

Ötödször jönnek össze a hazai vendég­
lősök és kocsmárosok. logadósok és ká­
vások országos kongresszusra, hogy ezen 
iparágak ügyeit, sérelmei! és bajait kö­
zösen megbeszéljék és a rendezés, a ba­
jok és sérelmek megszüntetéséi az illeté­
kes helyeken sürgessék. Egyesült erővel, 
céltudatos munkával és elhatározott aka­
raterővel lobogtatjuk a haladás, a lejlő- | 
dés zászlóját. A hazai vendéglősipar tör­
ténelmében uj mértlöldköveket képeznek 
azok az országos tanácskozások, melyek 
ezt az ipart a modern ipari mozgalmakba 
vezetik he. És aki ebben az alapvető 
munkában részt vesz. az nemcsak a saját 
iparának, hanem a saját társadalmi és 
gazdasági érdekeinek is kiváló szolgálatot 
tesz. De kiváló szolgálatot tesz magának 
az államkincstárnak is. Hendet és rende­
zett viszonyokat akarnak teremteni a 
vendéglő- (ilalmérési) iparban. A vissza­
éléseket. a törvények és jogszabályok ki­
játszását meg akutja szüntetni a vendég­
lősök ezen impozáns mozgalma.

Ez az iparág, bár lassan, mégis kibon­
takozik a régi. a maradiság bélyegét ma­
gánhordozó keretből. Nem hatósági, nem 
kormánytámogatással látjuk ezt az átala­
kulást. hanem az érdekelt iparosok oda­
adó munká jának eredményeként. És éppen 
azért szükséges. Hogy ezek a nagy hord­
erejű törekvések hazai közérdektől tör­
vényes biztosítékot nyerjenek a megkez­
dett nagy munka sikeres folytatására.

Mélyreható rozsda rágja ennek az ipar­
ágnak évtizedes alapját. Mulasztások és 
eltajulások mutatkoznak lépten-nyomon 
és mintegy önmagoktól nyomulnak elő­
térbe. hogy lássuk és gondolkozzunk azok 
megszüntetése fölött. Megvannak hozzá

az alkalmas eszközök is. Igénybe kell 
azokat venni és lerázni a bél;okai. a ma- ; 
radiság fojtó bilincseil. Érre vállalkozik a 
vendéglősség országos kongresszusa. Nagy : 
leiadat. nehéz munka, de meg kell. meri I 
meglehet oldani, el kell végezni a munkál, j 
mert elvégezhető !

Hazafias és kartársi szeretettel üdvö- < 
zöljük a kongresszuson találkozó kartár­
sakat és sikert kívánunk önérzetes és cél­
tudatos munkájuknak.

Országos vendéglős kongresszus.
— Kungressmsi tájékoztató. —

Figyelmeztetés. Akik hiányos értesülés 
vagy bármely okból nem kaptak meg­
hívót a Marosvásárhelyen junius 3—4-én 
tartandó vendéglős-kongresszusra, azok J  forduljanak sürgősen az .Országos Ven­
déglős Egyesület* irodájához,,liftest. Vili.,

| Rákóci-ut Rt.’ ahonnan a szükséges ira- 
1 tokát, kongresszusi progiammot és ked­

vezményes vasúti jegyet azonnal elfogják 
küldeni. A jelentkezéssel egyidejűleg küld­
jék he a I kor kitévő kongresszusi dijat.
.1 marosvásár helyen tartandó országos 
vendéglős kongresszuson részt vehet min­
den vendéglős és kocsmáros. tehát azok 
is. akik az ,.Országosának nem tagjai.

Utaads a kongresszusra. A kongresszusra 
az elutazás 2-án történik, ngy hogy az aznapi 
ismerkedési estélyen a tagok részt vehesse­
nek. V budapestiek, a környékből és a távo­
labbi vidékekről hozzájuk csatlakozókkal 
ugyancsak a jnnius 2-án reggel 7 ótakor 
induló gyorsvonattal utaznak el. Miután a 
legtöbben szintén ezzel a vonattal keresik a 
czatlakozást. a közbeeső ilyen állomásokra 
való érkezést szükségesnek tartjuk ezúttal is 
megismertetni. — A budapesti nyugati pálya­
udvarról reggel 7 órakor induló gyorsvonat 
az első csatlakozó állomásra Ceglédre 8 ó.
9 p. érkezik; Szolnokon (csati. Hatvan felóli 
8 ó. 42 p Kisújszálláson (cs. Kál-Kápolna. 
Déva? anya felől) 10 ó. 45 p. érkezik, tnig l'üs- 

j pökladányra (cs, Debrecen felőli 10 ó. 45 p.
I érkezik és í 5 percig tartózkodik Nagyváradra 
' (csati. Ujdombóvár B.-szék Szabadka —Sze­

ged— Csaba felöli 11 ó. 58 p. érkezik s innen 
8 perc múlva indul s érkezik ; Kolozsvárra 

í  délután 3 ó. 15 p.-kor. Itt másfélórai vára­
kozás van. mely idő alatt ki-ki kényelmesen 

! megtekintheti a kedves kincses városL —
I Kolozsvárról d. u. I ó. 45 p. szémélyvonat- 

tal indulnak a kongresszisták és esti 7 ó. 04 p. 
j  érkeznek Székelykocsárdra, ahol 1 és i óra 

várakozás van. ami épen elegendő idő arra.
I hogy Ketter Antal kartársunk (vasúti vendég- 
I lős i a kongre/szistákat kényelmesen cs jó

v a c s o r á v a l  l á t h a s s a  e l .  I n n e n  a  v o n a t  8  ó .  
5 - 5  p .  i n d u l  é s  1 0  ó .  5 1  p .  é r k e z i k  M a r o s -  
v á s á r h e l y r e .
Marosvásárhelyt / < / /4  évi ju n iu s . }  és j  én 
tartandó országos vendéglős kongresszus 

programmja
1 .  A  j u n i u s  2 - á n  é r k e z ő  k o n g r e s s z u s i  k ü l d ö t t e k  f o g a d á s a  a z  i p a r t á r s u í a t  á l t a l .  M i n d e n  é r k e z ő  v o n a t n á l  f o g a d ó - k ü l d ö t t s é g e k  v á r j á k  a  k o n g i e s z -  s z u s  t a g j a i t ; .2 .  I s m e r k e d é s i  e s t é l y  a  » T r a n s y ! v á n i a *  f o g a d ó  é t ­t e r m é b e n .
3  J u n i u s  3 - á n  ; •  ó r a k o r  Kossuth Lajos. Ilem  JúzseJ é s  lid k ó cz t F erenc  s z o b r á n a k  m e g k ö s z ö n i  z á s a .4 .  1 0  ó r a k o r  m e g n y i t á s a  a  k o n g r e s s z u s n a k .  A  t a -  ;  n á c s k o z á s  d é l u t á n  3  ó r á i g  t a r t .I 5 .  D é l u t á n  3  ó r a k o r  k ö z ö s  e b é d  a  • T r a n s y ! v á n i a <  f o g a d ó  é t t e r m é b e . .  ( A  v á r o s  k ö z ö n s é g e  n e v é b e n  a s  e b é d e t  a  v á r o s  p o l g á r m e s t e r e  a d j a ) .6 .  E b é d  u t á n  a  v á r o s  n e v e z e t e s s é g e i n e k  a  m e g ­t e k i n t é s e .
7 .  E s t e  1 , 9  ó r a k o r  s z í n h á z i  d í s z e l ő a d á s  ( H e v e *  B é l a  s z í n t á r s u l a t a  á l t a t )  a  > T r a n s y l v á n i a «  f o g a d ó  d í s z ­t e r m é b e n .  S z í n h á z  u t á n  t a l á l k o z á s  a  '1 r a n s y t v á n i a ,  K o y a l  é s  K o r z ó  k á v é h á z a k b a n .8 .  J u n i u s  4 - e n  r e g g e l  1 . 9  ó r a k o r  a  k o n g r e s s z u s  f o l y t a t á s a  b e f e j e z é s é i g .9 .  E b é d  ( 3  r é s z r e  o s z o l v a )  B u z o g á n y  M á r t o n  > K ö z ­p o n t i - f o g a d ó * ,  > M e d e r - f o g a d ó *  é s  » D o i m  k o s ­f o g a d ó *  é t t e r m é b e n .1 0 .  Délután k irá n d u lá so k  a k á r  e g y ü t t ,  a k á r  c s o p o r ­t o k b a n :  M arosaji’árra,  a  g y ö n y ö r ű  f e k v é s t !  .  S t e ­f á n i a "  b á n v a  é s  a  m ú l t  é v i  á r v i z e k  o k o z t a  e l ­v á l t o z á s o k  m e g t e k i n t é s e .  —  •Itucs in  é s  S zo r íta -  f ü r d ő r e * ,  c s o d á s  f e k v é s é n e k  é s  t a v a i n a k  m e g ­t e k i n t é s e .  —  / i o r s r é á - f Q r d ö r e ,  m e l y n e k  g y ö n y ö r ű  f e k v é s e  é s  v i d é k e  g y ö n g y e  a  t e r m é s z e t  a l k o t á ­s á n a k .  ( A  k i r á n d u l á s o k  j u n .  5 - é n  f o l y t a t h a t ó k ' ,  t t .  D é l u t á n  5  ó r a k o r  B ü r g e r  A l b e r t u l  á l t a l  a d a n d ó  

uzsonna  a  M é d e r  f o g a d ó b a n .  G u s á t h  J á n o s n á l  é s  a  S z é k e l y - k i o s z k b a n .1 2 .  Este csoportokra  oszolva  . . F l e c k e n " - . „ c i o r a  P á l l  D o m o k o s  S r a m e k  F e r e n c .  K a t o n a  G é z a ,  S z a t h m á r y  K á l m á n  é s  I - a c k o v i c s f  E m ö  k a r t á r ­s a k  é t t e r m e i b e n  A *  a  S z é k e l y - k i o s z k b a n .

Kongresszusi kirándulások. A  m a r o s ­
v á s á r h e l y i  v e n d é g l ő s - k o n g r e s s z u s s a l  k a p c s o ­
l a t o s  k i r á n d u l á s  > k  a z  e l ő z ő  s z á m u n k b a n  k ö ­
z h i t e k t ő l  n é m i  e l t é r é s s e l ,  h á r o m  . - . u i y b a n  
t ö r t é n i k .  A z  e l s ő  a  7 0  -  8 0  k i m .  S z o n á ta -  
b u c s i n h e y y i  k i r á n d u l á s  m e l y  a u t ó !  ; . n é h á n y  
ó r á n  á t  b e j á r h a t ó  é s  k é n z ^ i n w s e n  m e g t e k i n t ­
h e t ő .  A  m á s o d i k  > . B o r s z é k i " ,  m í g  a  h a r m a ­
d i k  a  . . M a r o s u j v á r i "  k i r á n d u l á s .  L  t ö b b i  v o ­
n a t o n  t ö r t é n i k  s  í g y  b e j e l e n t é s t  n e m  i g é n y e l .  
A m  a  _s z o n á ta  - h u  e s i  n i “  k i r á n d u l á s h o z
a u t ó k  s z ü k s é g e s e k  é s  e z e k r ő l  e l ő r e  k e l l  g o n ­
d o s k o d n i .  H z  o k  b é l  t e h á t  i s m é t  i s  f ö l h í v j u k  
f i g y e l m é t  a z o k n a k ,  a k i k  a  p á r a t l a n  s z é p s é g ű  
r s z o v á t a - b u c s i n i ‘  k i r á n d u l á s o n  r é s z t  ó h a j t a ­
n a k  v e n n i ,  h o g y  e r r ő l  a  „ M a r o s v á s á r h e l y i  
v e n d é g lő s - ip a r tá r s n l a t~  l e g a l á b b  i s  e  h ó n a p  
3 0 - i g  é r t e s í t s é k .  A  S z o v á t a - b u c s i n i  k i r á n d u l á s  
k ö l t s é g e  25 3 0  k o r o n á t  f o g  k i i e n n i .  A l á t o t t  
i s t e n i  t á j s z é p s é g e k  s  a  k a p c s o l a t o s a n  n y e r t  
t a p a s z t a l a t o k  a z o n b a n  a  k i r á n d u l á s i  k ö l t s é g  
s z á z s z o r o s á v a l  é r n e k  f ö l .
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ORSZÁGOS VENDÉGLŐS EGYESÜLET
HIVATALOS KÖZLEMÉNYÜL

Kerelem. Felkérjük az (írsz. Vend. Egye- 
siilet egyes tagjait, valamint az egyesület­
hez tartozó ipartársulatokat, hogy a hát­
ralékos tagdíjakat mielőbb beküldeni 
szíveskedjenek, mert az Egyesületnek is 
vannak anyagi kötelességei.

Az elnökség

Felkérjük a vidéki kartársakat, hogy 
az Országos Vendéglős Egyesületbe való 
belépésüket jelentsék be- Bejelentésük 
után megküldjük az alapszabályokat. Be- 
iratási dij 2 kor. Évi tagdíj 4 kor.

Az Elnökség.

A  S Z É K E S F Ő V Á R O S I  V E N D É G L Ő S Ö K  
É S  K O C S M Á I M K O R  I P A R T Á R S U L A T A  

HIVATALOS KÖZLEMÉNYEI.

Az Ipartársulut hivatalos helyisége: 
Vili., liákőci-ut 13. II. 20. sz. a. van.

Hivatalos órák: minden hétfőn és szer­
dán és pénteken délután 3—6 óráig.

Jogitanácsot az ipartársulat minden 
tagja ingyen kaphat, ha az iránt az ipar- 
tásrulat irodájához lóriiul.

Az ipartársulat mindennemű hivatalos 
közleménye kizárólag a „Fogadó* utján 
közöltetik.

Önvédelem.
Az évek óta tartó nagy gazdasági vál­

ságok. immár elviselhetetlenné váló drá­
gaság. nem normális bér és munkás vi­
szonyok. a fogyasztó közönség fokozódó 
igényei, az államhatalom lulnagy szük­
ségletei s ebből folyó horribilis adóköve­
telései. egymagukban is. de igv együttvéve 
különösen megnehezítik nap-nap után a 
vendéglősiparnak amúgy sem valami rózsás 
helyzetét. Katasztrofálisan fenyegetik a 
helyzetet a készülő uj törvényjavaslatok 
és ezek között különösen a vasárnapi 
munkaszünetről szóló törvénytervezet.

Ilyen viszonyok és helyzetek melleit 
különösen aktuális, hogy az ezen iparhoz 
tartozók is végre lölismerjék a helyzetet 
s önvédelemből megtegyenek minden le­
hetőt. még mielőtt nem késő.

A helyzet fölismerése, a védekezés 
módjának megtanácskozására s a tenni­
valók elhatározására itt vau a legalkal­
masabb. de egyben utolsó alkalom a 
marosvásárhelyi kongresszusa az országos 
vendéglős egyesületnek.

Mennél nagyobb veszély fenyegeti exis- 
tenciánkal. annál intenzivebben kell fog­
lalkoznunk a védekezés módjaival. Mert 
lehel ám most még védekezni a megsem­
misülés veszélye ellen, csak akarnunk és 
cselekednünk kell.

Ilyen védekezési eszköz gyanánt óhaj­
tunk egy pár körülményt és módot a 
vendéglősök ügyeimébe megszivlelés cél­
jából ajánlani.

Itt van elsősorban, mint legaktuáli­
sabb a vasárnapi munkaszünetről szóló 
törvénytervezet. Ez a javaslat -  ha mos­
tani alakjában törvénnyé válnék a 
vendéglői iparhoz tartozók halálos ítélete 
lenne. Ennek a tervezetnek I. 2 és I I 
§-ai értelmében vasárnap és Szent István 
napján se vendéglős, se fogadós, se kocs-

máros italt nem mérhetne. Hogy ez mit 
jelentene a vendéglős iparhoz tartozókra, 
azt hisszük igazán fölösleges lenne bőveb­
ben magvarázgatni. Ha a vendéglősök j 
tűzzel-vassal neki nem mennek ennek a j 
törvényjavaslatnak, akkor igazán megér­
demlik azt a sorsot, a mi várna reájuk, 
ha a javaslatból törvény válnék. — Ha le- ; 
kintetbe vesszük azt a hipokrizisl, a mi­
vel a kormány enek a törvénynek szük­
ségességét indokolni igyekszik, igazán 1 
nagy önmérséklésbe kerül, hogy ökölbe j 
nem szóiul a kezünk. A kormány támo- ! 
gatásával gombamódra elszaporodó gaz- 1 
dakörök és egyesületek, felekezeti társas- j 
körök és szövetkezések szabadon mér- , 
hetnek éjjel-nappal, hétköznap, vasárnap, 
akár templom idő alatt is. mert hisz ők 
se fogadósok, se vendéglősök, se kocs- | 
márosok. adói lehál nem is űzetnek : csak 
éppen a horribilis adókai fizető vendég- I 
lősipurüzők ne tehessék ezt".' Hál igazán I 
megkergült a pénzügyi kormány, hogy már I 
csak a saját finánciális érdekeit sem veszi | 
tekintetbe, olyan fejős teheneket, mint a 
vendéglős iparhoz tartozók, akar agyon- 
ütlelni .' Honrét veszi akkor he a fogyasz­
tási adók címén előirányzott sok-sok 
milliókat ' A körök s egyletek italmérőitől 
ugyan lelkopludik a pénzügyminiszter ur 
álla ' De hál kizártnak tartjuk, hogy ha 
a vendéglősök összetartanak, mindannyian 
egy táborban a maros vásárhelyi kongresz- 
szuson résztvesznek. hogy a kormány 
kiküldöltei is lássák, milyen általános és 
nagy a felháborodás a törvénytervezet 
ellen, hogy a tervezetből valóban törvény is 
váljék. Annál is inkább hisszük ezt, mert 
a tiltakozásnak nemcsak a tervezetet ké­
szítő kereskedelmi, hanem a pénzügy- 
miniszterhez is cl kell jutnia, a ki már 
csak fiskális szempontból is kell, hogy a 
tiltakozást teljes ügyelemre méltassa. Hang­
súlyozzuk azonban újra. hogy ennek az 
akliónak csak akkor lehel sikere, ha a 
kormány azl láija a kongresszuson, hogy 
az iparhoz tartozók nagy tömege tartja 
sérelmesnek a javaslatot.

Igen fontos szanálási módnak kínálko­
zik az ipartörvény revíziója is. Ennél a 
törvénynél is kell. hogy az ipar érdekei ' 
teljesen méltányoltassanak, hogy törve- j 
nyes szabályozást nyerjenek mindama I 
óhajok, a melyeket ez irányban már úgy | 
az eddigi, mint a mostani kongresszus I 
is kilejezni és illetékes helyre juttatni lóg.

Nem kevésbé sürgős és* fontos az ital­
mérési törvény revíziójának kérdése sem. 
Az ilalmérésről szóló 1X!J9. XXV. t.-cikk 
elavult céljának többé meg nem telel, 
igazságtalan rendelkezései vannak, jog­
talan zaklatásoknak kuttorrása Ezt a 
törvényt az ipurtörvénnyel kapcsolatban 
kell megreformálni, hogy vcgre-valahára 
rendezeti viszonyok teremtődjenek az 
italmérési engedélyek kiadása s ellenőr­
zése körül, [.ehetetlen azl a jogállamhoz 
nem méltó állapotot tovább is fenntar­
tani. hogy az ilalniérő — mielőtt a ren­
des időben szabályszerűen megfolyamo­
dott jogot elnyerné derüre-borura bir- 
ságoltassék a pénzügyőrség részéről, több 
százezrekre menő illegális jövedelmet 
juttatva ezáltal a kincstárnak az italmé­
rők zsebéből. De ha még csak birságol- 
tatnék. de mennyi egyéb zaklatásnak is 
ki vannak téve az italmérők. Ott vannak 
a bornyilvántarlási könyvek. A ki ezt a 
törvényt csinálta, mirden italmérőt per- 
lekt könyvvezetőnek kellett hogy tartson, 
máskép képtelenség ilyet rendelni. Mennyi 
fölösleges zaklatásnak, bírságolásnak kut- 
forrássa az a bortörvény is. Okvetlen 
reformra kell szorítani a kormányt e té­
ren is.

Nem kicsinvlendő átka a vendéglős- 
iparnak a sörkari cl sem. Lényegéi fölös­
legesnek tartjuk itt bővebben ismertetni, 
a kongresszuson épp e sorok írójának 
mint előadónak lesz alkalma bővebben 
foglalkozni a kérdéssel. Nem szabad csak 
ugv szó nélkül elsiklani ama híresztelés 
löíött sem. hogy állítólag az oly remény­
űvel kecsegtetett uj sörgyárat is belió- 
dolásra készteti a kartel. Bár ugyan ez 
csak olyan híresztelés, ami lehet atéle 
„lapmanőver" is. amire azért komolyan 
nem lehet adni. Éltől ellekinive a kor- 
mánv ügyeimét lel lógjuk hívni a kartel 
garázdálkodására, követelni lógjuk a kér­
dés törvényhozási szabályozását. Ámde 
kérdés, hogv a mai — kapialista uralom­
nál remélhetünk e téren javulást? Ha 
rövidesen meg nem változnak ez állapo­
tok. ha a kartel rövidesen szét nem 
robbantalik. nem marad más hátra, mint 
hogy maguk a vendéglősök lépjenek az 
önvédelem terére, megcsinálván maguk­
nak a saját sörgyárukat A kísérlet múltkori 
kudarca ne csüggesszen senkii: a leányzó 
nem halt meg. csak alszik. Elgondolni is 
képtelenség, hogy 100.000 itahnérőtől az 
ehhez szükséges tőkét rövidesen össze 
ne lehetne hozni, különösen ma. a mikor 
a múllak tapasztalataiból már tudjuk, 
hogyan kell avagy kellett volna már ak­
kor a dolgot megingni.

Elvárjuk az italmérésscl loglalkozoklól 
a saját jól lellogolt érdekükben, hogy a 
marosvásárhelyi kongresszuson minél tö­
megesebben részt lógnak venni, hogy 
megmulassák erejüket, mert ha gyengébb­
nek mutatkoznánk, nincs reményünk az 
állapotok javulására mert hisz az illeté­
kes faktorok — nem egészen alaptalanul 

joggal hivatkozhatnának arra. misze­
rint a viszonyok nagyon is jók lehetnek, 
a vendéglősök nagyon is meg vannak 
elégedve a helyzetükkel, ha ily lontos kér­
dések tárgyalásánál -  minők a kongresz- 
szuson szerepelni lógnak — ily kicsiny 
érdeklődés nyilvánul meg.

Fel tehál minél tömegesebben a kongresz- 
szusrn. ahol hiszük. kellemes viszontlátás­
ban lesz mindenkinek része.

Dr. Gyenes Manó
Ki O. V. E. 0{yé»*a

TÁRSULATI ÉLET

Az országos vendéglős kongresszus junius
3. és 4-én lartatik Marosvásárhelyen. A 
kongresszusra vonatkozó minden szük­
séges tájékoztalást közöltünk jelen lapunk­
ban. A kongresszusra menő karlársak 
olvassák el azokat ügyelmessen. Egyben 
lölhivjuk ügyeimét azoknak, akik a vasúti 
kedvezményes jegyet s a kongresszusi 
programmot eddig bármely okból nem 
kapták volna meg. hogy emiatt sürgősen 
írjanak az Orsz. V. Egyesület irodájának 
(Bpesl. Rákóci-ul 13. II. 20.) A .Fogadó" 
jelen számát ép azért adtuk ki a rendes 

.időnél előbb, hogy lentiekre kinek-kinek 
még időben legyen módja intézkedni. Ké­
szüljünk minél többen a kongresszusra.

Érsekújvár. Az „Érsekújvár és vidéke 
fogadósai, vendéglősei és kocsmárosai 
ipartársulata'* e hónap 20-án tartotta r. é. 
közgyűlését. A közgyűlés a rendes tár­
gyakon kívül foglalkozott a vendéglős- 
iparhoz tartozók létviszonyát igen közel­
ről és érzékenyen érintő törvényhozási 
intézkedésekkel és elhatározta, hogy a 
társulatot több taggal képviseltetni fogja
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a Marosvásárhelyen tartandó országos j 
vendéglős kongresszuson.

Szászváros. Május hó 14-én tartolla a 1 
szászvárosi vendéglős ipartársulat választ­
mányi ülését. Az ülésen elsősorban a ma­
rosvásárhelyi kongresszus ügyével foglal­
koztak. Ürömmel vették tudomásul, hogy 
az idei kongresszus Erdélyben lesz meg­
tartva. Az iparlársulat a kongresszuson 
csak két taggal képviselteti magát, mivel 
ugyanakkor országos vásár van Szász­
városon s löhh kartársnak lehetetlen ak­
kor üzletéből távol lenni. A gyűlésen 
Kovaltsik Simon titkár bejelentette e tisz­
téről való lemouoását. amit azonban a 
választmány nem logadott el. hanem fel­
kérték hogy tisztét továbbra is tartsa meg. 
Kovaltsik az általános óhajnak engedett 
s a megbízatást újra vállalta. Kovaltsik 
indítványozta ezután, hogy az ipartársu­
lati pénztár gyarapítása céljából junius 
16-án rendezzenek egy nyári mulatságot. 
Az indítvány egyhangúlag elfogadtatott. 
Végül több apró helyi ügyet tárgyaltak : 
egyesek elintézése miatt a Központhoz 
fordultak. Ezzel a gyűlés befejeződöd.

Pestszentlörinc Az illeni vendéglősök, 
mint azt előző lapunkban említettük, a 
„Kispest-Szenllőrinci vendéglősök ipartár­
sulatból* kiváltak, hogy önálló társulatot 
alakítsanak. A szervezési mozgalmat e 
célból már megindították s szervezetüket 
-Pestszentlőrinci vendéglősök ipartársu­
lata ' címen a kongresszus utáni napokban 
fogják megal kitani. Az alakuló gyűlésen 
a központ is képviseltetni lógja magát.

Beszterce. Az itteni vendéglős iparlár­
sulat vezetősége a közel jövőben egész 
Beszterce-Naszód megyére kiterjeszteni 
óhajtja a szervezetét, mi célból a szer­
vezkedési munkálatokat már is megkezdte. 
Okot erre az elhatározásra az szolgálta­
tott hogy a Pénzügyminisztérium a besz­
tercei pénzügyigazgatósággal, valamint az 
uj lőbiztossal az Országos V. Egyesület 
indokolt panasza alapján a Rolrich és 
Brecher-léle tömeges italmérési engedé­
lyek ügyében rövid időn belül rendel 
teremi. Miután az ipartársuiat agilis elnöke, 
Frilsch Károly fogadós betegeskedik és 
ennek a nagy munkának nem tudna ugv 
ahogy szeretne megfelelni, orvosai taná­
csára pedig minden tevékenységtől tar­
tózkodni kell. az elnöki tisztségről le­
mondod. Az ipartársulat ennek következ­
tében legközelebb uj elnököt fog válasz­
tani.

Temesvár. A szunyadozó Délmagyar­
országi vendéglősök ipartársulata a meg­
ürült titkári állást Xmirn Mórral töltötte 
be. Az uj titkár működésének kezdésével 
uj irány vonult be az ipartársulatba, 
amennyiben nemcsak az elhanyagolt ad­
minisztrációt javította és újította meg. 
hanem az ipartársuiat újjászervezésének 
is neki togolt. Ennek a buzgólkodásnak 
meg is volt hamar az eredménye és sike­
rült már eddig a tagok számát 54-ről 
10X-ra szaporítani. Ebben az irányban a 
munka tovább lolyik és ha Temesvár 
városban a szervezés befejeződik, úgy a 
megyére kerül a sor. E melled az ipar­
társulat egy uj intézmény létrehozásán is 
fáradozik : t. i. a tagok közt egy segély­
egyletet akar létesíteni, mely szerint, ha 
egy tag elnalálozik. a hátramaradtak egy 
bizonyos segélyösszegben részesüljenek. — 
Mint továbbá értesültünk, az ipartársulat 
vezetősége most már komolyan foglalko­
zik evvel a gondolattal, hogy legközelebb 
az Országos Vendéglős Egyesülethez csat­
lakozzon. mert csakis ily módon és ez 
esetben lehel az ipartársulatnak a tagok 
érdekében kilejtett működése eredményes. 
A központ természetesen örömmel lo-

j  gadja az újonnan szervezeti délmagvar- 
I országi iparlársulat csatlakozását s miként 
| a hozzátartozó lobbi negyven társulatnak.
' az uj társulat ügyeit szinte oly lelkiösme- 

retesen lógja istápolni és szivén viselni.
1 Sepsiszentgyörgy. Az itteni vendéglősök 

a Marosvásárhelyt tartandó országos 
kongresszus tárgyában értekezletet tartottak 
és elhatározták, hogy a kongresszuson 
6 taggal képviseltetik magukat. A kongresz- 
szuson Pogáls Vilmos. Székely Jenő. 
(iyárfás Zsigmond. Veres Pál. Kónya 
Antal és Kásás György jelennek meg. 
Egyben megállapodtak abban, hogy a 
kongresszus után hozzáingnak a Háromszék 
megyei vendéglősök ipartársulata meg­
alakításához. amelyben különben Pogáts 
Vilmos évekkel ezelőtt érdemes munkát 
lolytutott. Az Országos Vendéglős Egye- 

j sülét ebből kifolyólag értesítette Pogáts 
j kartársunkat, hogy az uj szervezési teen­

dőknél a legmesszebbmenő erkölcsi tá- 
[nógatással közreműködik- 

I Németujvár. A „Németújvár és járása 
vendéglősök ipartársulata“ május hó 15-én 

| tartotta közgyűlését. Az elavul! ipar- és 
italmérési törvény módosítása, a kocsmák 
vasárnapi zárása és más fontos és a ven­
déglősök létérdekeit érdeklő ügyek tár­
gyalása helyed egyelőre azt határozták 
el t. kai társaink, hogy egy nyári tánc- 
vigahnal tartanak. Ezzel az ülés beleje- 
zésl nyert. A némelujváriak megelégedett 
állapota iránt irigyléssel vagyunk és vi­
galmukhoz sok sikert kívánunk 

Pozsony. A pozsonyi pincéregylel május 
hó l-én rendkívüli közgyűlési (ártott, 
amelyen az egvlel elnöke bejelentette, 
hogy az egyesület szerződöd elhelyező 
ügynökei (egyszerre kettő is volt) a szer­
ződés több pontját megsértették s ennek 
következtében a szerződést velük felbon­
totta. A közgyűlés ezen bejelentést öröm­
mel tudomásul vette, egyben elhatározta, 
hogy a pincérügynöki rendszert megszün­
teti és ingyenes elhelyezési irodát fog 
létesíteni. A pozsonyi pincéregylelnek 
ezen határozatához, mely az oltani pin- 

j cérek körében osztatlan örömet és meg­
elégedést keltett, mi is gratulálunk.

! Budafok. E hónap 22-én tartotta a „Buda- 
. tok és vidéki vendéglősök ipartársulata“ 
j választmányi ülését, amelyen tárgvalta- 
1 tott a járási főszolgabírónak a zene- és 

táncengedélyek korlátozására vonatkozó 
1 rendelete. Miután ez a rendelet a ven­

déglősök érdekeit erősen sérti, elhatároz- 
( tatod, hogy május hó íil-én délelőtt KI 

órakor az Oltenwald-léle vendéglőben 
! nagygyűlést tartanak, amelyre a biai járás 
: összes vendéglőseil meghívják. A gyűlésen 
I a sérelmes rendelet megváltoztatásával 

szemben foglalnak állást. A v.-gyülés ez- 
j után a marosvásárhelyi kongresszusra 
! küldendő képviseletben állapodott meg. 
I Az ülésen a központi kiküldöttön kívül 
[ lliebe.rle József soroksári vendéglős is 
j résztvett s a társulati kőzdolgokra vonat- 
: kozólag több náluk eredményesen gya­

korolt kérdésről nyújtott tájékozást.

A vasárnapi kocsmazárás.
Hozzászólások az uj törvénytervezetbe foglalt vendég­
lők és kocsmáknak vasárnapi bezárása kérdéséhez.

A vendéglők és kocsmáknak vasárna- 
ponkint való bezárását kívánó törvény­
tervezetnek az italmérő iparosokra vonat­
kozó eme sérelmes rendelkezését, mind 
többen és többen leszik szóvá a vendég­
lősök közül. A nagy számmal beküldött 
ilyen hozzászólásokkal természetesen nem 
foglalkozhatunk, mert erre megfelelő te­
rünk sincs, de meg ezt valójában célra­
vezetőnek sem tartjuk. Az ügy érdekében

leghelyesebb és célravezető az volna, ha 
az ilyen kérdésekkel ekként foglalkozó 
kartácsuk valamennyien megjelennének a 
marosvásárhelyi kongresszuson és od ad­
nának kifejezést a sérelmes üggyel szem­
ben. Mindazáltal nem térhetünk ki az e 
tárgyra vonatkozó egyes közlések elől ; 
igy a kadarkuti R. V. hozzászólását a 
következőkben ismertetjük.

Az ilalmérő-iparral foglalkozók érdekei­
nek megvédése céljából a Marosvásárhe­
lyen rendezendő kongresszuson, elfoglalt­
ságom miatt, előreláthatólag nem lehetek 
jelen, -ami elég súlyos hiba; Szerk.) de 
szívvel lélekkel ott leszek s ahol csak tehe­
tem, ez ügyet magamévá téve. azt védel­
mezni is logom*. Teszem ezt nemcsak a mi 
érdekeinkben, hanem a nemzetünk érde­
kében is.

A vendéglős-iparosok sok sérelmes 
ügyeivel egy újabb került szőnyegre : a 
kocsmák vasárnapi bezárása. Ks én még 
most se akarom hinni, hogy kormányunk 
felüljön egy jelentéktelen csoport viszke- 
teksége következtében elköveted kiabá­
lásainak. és kimondja az italméréseknek 
vasárnapi zárvatartását. Hogy az ilyen 
gyengébb idegzetű „vizivó“ csoportok lian- 
dabandázásának statisztikai és egyéb érve­
lésének mily komoly alapja van. ezt leg­
jobban ebből a kimutatásból lehet látni.

A borfogyasztó államok statisztikája 
szerint : Franciaország évenkint és fejen- 
kint 126 liter. Olaszország 120 liter. Görög­
ország 109 liter, Spanyolország 95 liter, 
Portugália 92 liter. Svájc 71 liter, inig 

| nálunk csak 20 liter bor fogvasztutik. Sör­
fogyasztás tekintetben pedig ugyancsak 
nagyon mögötte állunk a többi államoknak.

Hát ki látja itt szükségéi az ilyen ve- 
| szelythozó rendelkezésnek. Azt hiszem, a 

fölsorolt államokban is tudnak úgy gon- 
I dolkozni, s Ítélni jó és rossz fölöd, mint 
i a mi kedves h—s antialkobolistáink. 

l ’gyehár itt nem lehet megállapítani, hogy 
a mi népünk nagyon neki esett volna u 
bor és sör élvezetének.

| A legillelékesebb körök figvelmét tel- 
1 hivom. meggyőződést szerzendő arról, 
j hogy kint az ország kisebb helyein, ahol 

kocsmák vannak, utazó vendégen kívül 
i munkanapon, talált e ivó vendéget" A mi 
1 népünk, érezve a terhek súlyát, a mit 

a rossz pénz- és gazdasági viszonyok 
reájuk rónak : egész héten át szorgalma­
san dolgozik és csak egy napot szentel 
az őt megillető szórakozásnak, a vasár- 

! napot.
Természetesen, másként áll ez a városi 

pálinkamérésnek csulolt butikoknál, ame­
lyek tényleg a züllés útjára viszik az arra 
hajlandókat. Ilyen helyekre azonban csakis 
azok járnak, akiket kocsmában vagy ven- 

! déglőkhen nem tűrnek meg. Ezeknél a va- 
i sárnapi munkaszünelet alkalmazni meddő 

munka volna : itt csak a _snapszbulikoku 
1 megszüntetése segítene valamit.

Az italmérések vasárnapi zárvatartása 
sok veszedelmet vonna maga után : tönkre 
tenné az azzal foglalkozó iparosokul, vele 

i együtt a bortermelőket is. Hány ezerre 
megy azon termelőknek a száma, kik a 
filokszera pusztítása után állami segítség- 

; gél voltak csak képesek üres földjeiket 
betelepitteni. Ezeknek most is megélhe- 

! tési forrásuk a bortermelés ; hát. akkor 
igazán kár volt segélyt adni s a terme- 

1 lésre serkenteni őket. ha ilyen eszközök­
kel akarják unnak értékesítését most meg- 

i akadályozni.
A sok iurcsa anomálián kívül még az 

is előállna, hogy a munkásnépnek legalább j is 10° -a azt mondaná : „ha nem engedik 
' meg. hogy ünnepnapon szórakozhassunk.
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hát akkor héttőn lógják azt lolvtatni. Mert 
ilyen, ha nem nagyobb számmal vannak 
az olyanok, akik a magyar ember szo­
kása szerint el sem bírják a szórako­
zást másként képzelni, mint egvpár pohár 
hazai bor élvezete mellett. Kn bízom 
benne, hogy illetékes helyen befogják 
látni az italmérések vasárnapi zárvalar- 
tásának minden tekintetben romboló utó- 
következményeit és ennek tervét a jól 
megérdemelt helyre, vagyis sutba fog­
ják dobni. Bár csak igy lenne.

Rutschild Vilmos

Az uj sörgyárban.
Pár hónappal ezelőtt a napilapokban, 

igy a Fogadóban is közlemények jelentek 
meg a Fővárosi sörfőzdéről, hogy annak 
építkezése mindinkább halad a befejezés 
télé. Kzek a híradások és még inkább a 
.Fogadónak" a „Fővárosi serifedével- 
többször loglalkozó előbbi közleményei 
okozlak, hogy a vendéglős körökből mind 
többen és többen érdeklődtek nálunk, 
hogy az uj sörgyár valójában és teljesen 
mikor készíti el és söreit mikor hozza 
lorgalombu. Kz az általános érdeklődés 
indított aztán minket arra. hogy az uj 
sörgyárba kimenjünk és lentiekre nézve 
közvetlen nyerjünk tájékozást.

Az uj sörgyár Kőbányán, a Maglódi-ul 
derekán jóval túl. hatalmas nagy terüle­
ten emelkedik. A nagy kiterjedésű helyei 
szélességben majd egészen átlogó hatal­
mas és szép épület közepére illesztve 
ékeskedik az igazságos Mátyás király mű­
vészies képe. mely a „Fővárosi sörlőzde 
r.-t" védjegyét képezi. Ahogy elnézzük a 
nagy darab és már külsejében is meg­
nyerő. szép épületet, mintegy akaratlanul 
is* eszünkbe ötlik a Dreher-sörgyár s a 
Maglódi-ut első ilyen gyára a „Részvény", 
majd idébb a „Haggenmacher" sörgyár, 
amelyek az uj sörgyárhoz képest, biz csak 
mini gyáracskák jöhetnek tekintetbe. A 
fővárosi 'kőbányai) sörgyárak közt ma a 
legelső helyen az uj sörgyár áll.

Az uj sörgyárban azonban még tart a 
munka. Kőmivesek s a kőmivés-kezekhez 
szükséges anyagot szolgáltató munkásnők. 
la- és vasmunkások, mázolok, szerelő-léle 
és más mesteremberek foglalatoskodnak 
mindenütt- S miként a gyárnak több ré­
szében belül, ép úgy folyik kint is a 
munka. Itt anyagot rendeznek vagy szál­
lítanak el. amott tisztogatnak vagy par- 
kozási teendőket végeznek. Konstatálnunk 
kell azonban, hogy ezek a mindenütt 
látszó munkálatok már nem tartoznak a 
valódi munkához . ezek már csak amo­
lyan befejezési miveletek s ezekkel pár 
hét alatt teljesen készen is vannak.

Ami a lőmunkálatokat illeti, azokat 
már az ősszel befejezték. Már akkor kész 
volt a gyárnak az a legfontosabb része, 
amely a sörelőállitáshoz szükséges. így 
az uj sörgyárban már újév előtt teljes 
erővel megkezdték a főzést, hogy azután 
ezen év közepével teljesen jól megérett 
sörökkel állhasson az ő nagy fogyasztó 
publikuma elé. S ezt a működését, vagyis 
söreinek szállítását tényleg iulius 1-én kezdi 
meg a „Fővárosi sörlőzde r.-l“. Hogy ezek 
a sörök nemcsak a kőbányai, hanem a 
legjobbnak ismert külföldi söröket is 
nagyban fölül lógják múlni, kiváló minő­
ség dolgában, az valóban nem szenvedhet 
kétségei.

Alkalmunk voll ezután megtekinteni 
azokat a helyiségeket, amelyek a gyártás 
szempontjából már eleve elkészültek és 
alkalmazásba vétettek. Kell Sándor, az 
uj sörgyár kitűnő igazgatója a gyár egyik 
derék műszaki emberét osztotta be hoz­

zánk kalauznak, aki aztán el is kalauzolt { 
bennünket olyan helyekre, amiket még i 

j képzeletben sem igen lehel látni. Meg- 
; néztük a száritó. áztató, válogató, forgató.
| csírázó stb. helyiségeket, amelyekben a 

be és löl vagy le. avagy az egyik helyiség­
ből a másikba való átszállítása s a len­
tiek szerint való megmunkálása a roppant 
mennyiségű (számtalan \aggon tartalmát 
képező) árpának a leggyakorlatibb módon 

' és anélkül történik, hogy csak egy emberi 
kéz is megerőltetné magát. I.cvegő és 
villameró végez itt el minden kis. nagy. 
nehéz és bonyodalmas munkát a legtisz­
tábban s a legpontosabban. S ahogy ezek 
a miveletek ott szemeink előtt folytuk, 
nem tudtuk, hogy min csodálkozzunk in­
kább . azon a lángelmén-e. mely ezeket 
az emberi erőt teljesen pótló bűvös erő­
ket kilundálta. vagy a mérnöki zsenali- 
táson. mely eme helyiségeket és ezeknek 
sokféle készülékeit oly boszorkányos 
ügyességgel számította ki s legtetejébe : 
ama lenti lég. gáz és villamerőket, azok­
nak a furfangos masináknak szolgálatába

• oly praktikusan szegődtelte. „Itt megáll 
az ész !“ mondta a ..Székest. Y.-ipar-

; társulat" két vezetőségi tagja, akik szinten 
í velünk voltak az uj sörgyárban 
j Annyi bizonyos, hogy az uj sörgyár a 

tek ni kának legújabb és tökéletesebb vív­
mányai szerint épült és rendezkedett be.

I Kz látszik meg a felső és alsó emeleti 
helyiségekben, ama helyeken, ahova a 

I sör meleg állapotban teméntelen számú 
hajókban elhelyezve, s ahol hűtésre, érle- 

, lésre, lejtésre stb. kerül és egyáltalán 
minden részében a gyárnak. S amidőn 
ezt a roppant nagyméretű és zseniálisan 
fölszerelt gyárat igy látjuk magunk előtt, 
akkor bátran kimondhatjuk, hogy a „Fő-

• városi Serfőzde" nemcsak Kurőpának
■ <mint ezt tulszerényen az építészek állit- 
i jak), hanem a világnak legmodernebb és 
i legszebb sörgyára.
| Mint említettük, az uj sörgyárban a 
j munkálatokat pár hét alatt teljesen befe- 
I jezik. Emellett szól az is. hogy a igazga­

tóság junius második felében meghívta a 
vendéglősöket a sörgyár megtekintésére. 
Meginviláll bennünket is Kell Sándor 
igazgató ur. akinek a legtöbb része van 

i az uj sörgyár létrejövetelében. Olyképen 
[ tudniillik, hogy a részvényesek rajta ki- 
I vül senkire se hízták volna tőkéjüket. 

Benne megbíztak és nyugodt lelkiösme- 
l eltei lek lettek tizenkét milliói az uj ipari 
vállalatba. Mert az uj sörgyár létesítése | 
ennyibe : tizenkét millióba kerül. Kell i 

| Sándor emellett maga a megtestesült egy- ' 
j szerűség, lia őt nem ismerve beszélnél , 

vele t. olvasóm, el nem hinnéd, hogy te j 
' a világ egyik legnagyobb iparvállaluta 

igazgató urával állasz szemben De ami­
lyen végtelen szerény, ép oly kiváló mint | 
sörgyári szakember. £s telistele van am­
bícióval. A legtöbb ambíciója (ami per­
sze vágya, gondolata leivel minden jó 
szakembernek), hogy tevékenységét olyan 
gyárban fejthesse ki. amely a legjobbat 

, tudja produkálni és nyújtani a fogyasztó­
nak S ez a vágya teljesült is. Mert a leg- 

I jobbat tényleg az ő gyára fogja tudni 
: nyújtani. v«.

Szakkönyvek.
— A Fogadó könyveitől. —

| Elmúlt esztendőknek régi dolgait ren- 
I dezgetjük. A sok ócska és öreg lim-lom 
I közül érdekes leletek bukkannak elő.
I Levelek, lényképes lelvételek, a világ min- 
I den tájából lájképes lapok. — lti-17 évvel 
| ezelőtt keltezve — egyes fontosabb köz- 
' léseknek eltett s a lomok közé kevere­

dett kéziratai, arcképek és sok más egye­

bek. A régi dolgok egy részét, a kevésbé 
értékeseket megsemmisítjük és csak az 
érdekesebbeket tartjuk meg. Ezután egy 
uj rész következik. A Fogadóval kapcso­
latos régi éveknek munkái kerülnek elő. 
Különben ezek nem is oly régiek. Mind­
össze 10—11 évesek. Vagyis e munkák a 
Fogadó indulásával kezdődnek. Kzek a 
kevésbé avult régiségek mutatják a ven­
déglősipar históriája újabb korszakának 
a kezdetét. Itt már kevesebb a lim-lom 
és több az ériékes cs tanulságos rész, 
□miliői végre is egy egész könyvtár tűnik 
elő. S amikor szemünket végig jártatjuk 
a könyveknek eme halmazán, mintegy 
megilletődve merengünk el a múlton, 
amelynek szikes, kemény ugar-földjén, 
az iljui lelkesedésnek annyi füzével és 
idealizmusával és oly sokat dolgoztunk. 
Aminek különben mindennél hüehh és 
ékesebb bizonyítékai a — Fogadó könyvei.

A Fogadó könyvei — egész kis szak- 
könyvtári tesznek ki. A könyvtár sorát 
az Í90Ő év ele jén kiadott fogé dós. ven­
déglős, kávés és pincér Almanach vezeti 
be. Erről a könyvünkről, melyből a leg­
nagyobb kiadást rendeztük. — azt hittük, 

. hogy az utolsó példányig kifogyott (igy 
is lettek értesítve e kiadványt többször 

! keresők), mig a rendezés alkalmával a 
j  lomok közt. közel 100 példányra buk­

kantunk. Az l'.K)í iki „Almanach- .430 
oldalas vaskos könyv s lapjai sok hasz­
nos és közérdekű dolgot tartalmaznak. A 
közhasznú részeken nap- és hetekre be­
osztott reggeli, déli és esti étlapok, étel­
recepteken stb. stb.) kívül tartalmaz 260 
egyes és csoport arcképet is a kapcsola­
tos leírásokkal együtt Érdekes végignézni 
a mi szakmánkhoz tartozóknak eme kép­
során. Főpinccreket. pincéreket látunk, 
akik közül ma többen mint gazdag és 
tekintélyes üzlettulajdonosok szerepelnek. 
Sajnos, többet találunk olyanokat is. úgy 
ezek közt mint az üzlettulajdonosok so­
rában, akik a löldi szereplés színteréről 
azóta letűntek.

Hasonló kép tárul elénk az 190b-iki 
„ Almanach“-ból is. Kz a könyv az előbbinél 

| kisebb terjedelemben, de csak ebben a 
I tekintetben, mert tartalma annál változa­

tosabb és érdekesebb Kz pedig mindjárt 
szembetűnik a naptári résznél, amelynek 
hónap-tejeit különböző s a szakmával vi- 

i szonyló négysoros versek pótolják. A 
I kevésbé sablonos ügyből bemulatunk 

egyet egyet és pedig az alábbi hónapokat 
jellemző sorokat. íme :
„Zöldbe már a rét s fölötte ragyogó sugárölön. 
Erdőn mezőn csalogánydal s a szívben vidám őröm , 
Szép leányok ápolják a kertek rózsá i  liljomát —
S várják titkon és epedve piros pünkösd hajna'át. . . “

Junius azaz szt. Iván hónapjára meg 
ez áll :
,.Jó Teiemtö arra kérünk, adj bő és sok napsugárt, 
Hogy vendéglős és pincérje meg ne hüthesse magát; 
Nyári vendéglőt zsúfoljon, vendég nap és nap után .. 
Ezért könyörögj az égben te is, te jó szent Iván

Az 1907 1908—1910 évi kiadványok 
már „Vendéglősök Naptára" címen jelen­
tek meg. Kzek azonban az utolsó példá­
nyig kifogytak. Több maradt vissza az 
amazoknál jóval nagyobb példányszám­
ban kiadott 1909 1911 és 1912-iki Naptár 
könyveinkből, amelyek szakszempontból 
és egyéb tekintetben is a leghasznosabb 
és érdekesebb dolgokat nyújtják.

Amint az évek lünnek-mulnak. úgy 
halad egyre utján a fejlődés, amelynek 
sikeres hatása, színié szembeötlőn látszik 
meg a Fogadó könyveinél. S ez a körül­
mény mintegy kimagaslik az 1914 és 
1914-ki naptári kiadványoknál, amelyek 
különleges szép és emellett teljesen szak­
szerű külső kiállításukkal, páratlanul áll-
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□ak a könyvkiadás terén. Természetesen 
a szép külsőtől nem marad el a belső­
tartalom sem. mely a sokféle és mind 
szakbavágó ismereteknek valóságos hal­
mazát nyújtja az olvasónak.

Amikor pedig nagyjából ismét átlapoz­
zuk a sorba szedett szakkönyveket, mint­
egy megelégedéssel állapítjuk meg az el­
múlt évek során végzett munkánk jóságát. 
Hiányos vagy kivetni való a legnagyobb 
sietséggel összerótt egyik s másik kiad­
ványban sincsen. Amit a könyvek tartal­
maznak. az mind a szakfoglalkozó hiva­
tására vonatkozik. A mi iparunkhoz tar­
tozók gondolkodásának és fölfogásának a 
visszatükrözni s emellett a szükséges szak- 1 
ismeretek és más hasznos tudnivalók ter­
jesztői a „Fogadó- könyvei. Amelyek, 
hogy mily gondossággal készültek, ezt 
leginkább mutatják a tisztán szakba vágó 
részeken kívül eső sok tanulságos közle­
mények. valamint a válogatott dolgoza­
tokból összeállított szórakoztató részek, 
í s  e kiadványoknak ama sokfélesége és 
nagy változata teszi azt. hogy azoknak 
becse, értéke évek sőt évtizedek múltán 
is megmarad s a „Fogadó- kiadóhivatala 
ép ez okból csinálta a nagy rendezést és i 
szedte sorba (úgy amint a lap hirdetési ; 
részében is látható) a Fogadó könyveit, 
hogy azokból a hiányzó vagy megfelelő J 
évszámu példányokat ki-ki bármikor be- i 
szerezhesse.

I
A megrövidített kincstár.

— Adatok a  királyhágómul) italmérési Qzelmekhez. -  j
Mióta az Országos vendéglős-egyesület j 

a Beszterce-Naszódmegyei tömeges ital- | 
mérési engedély ügyeket felszínre hozta 
és a pénzügyminisztérium figyelmét az 
ottani állapotokra ielhivta. nem múlik el 
egy hét sem. hogy újabb törvénytelensé­
gek ki ne derüljenek. Mindez az Orsz.
V -Kgyesület működésének, illetve a „Fo­
gadó* ily vonatkozású közlésének kö- j 
szönhető. Ugyancsak az Országos V.-cgye- I 
sülét leljelenlésének köszönhető, hogy a ! 
besztercei pénzügyigazgatóság élére egy 
kitűnő és minden tekintetben korrekt 
igazgató került, és hogy azon körzetbe 
egy uj. ritka talentumon és ügyes tőbiztos 
jött. ki a legnagyobb türelemmel és iá- 1 
radhatatlan kitartással törekszik azon. 
hogy olt törvényes állapotok jöjjenek létre 
és a kincstár is a magáéhoz jusson.

Olvasóink előtt ismeretes, hogy Besz- ; 
terce-Xaszód megyében a „Brecher és 
Rohrlichu dinasztia, (őseik Bukoviná- , 
bán porladoznak,) rengeteg italmérési \ 
engedélyeket tudott magának összehará- J 
csolni. Hogy egy kézben annyi italmérési 
engedély öszpontosuljon. ezt minden ven­
déglős, ki az italmérési törvényt ismeri. | 
lehetetlennek tartja. Hz volt tehát az ül- i 
köző pont. A hatósági vizsgálat volt 
aztán hivatva kideríteni, hogy mikép ka- i 
pott ez a cég annyi italmércsi engedélyt"? ]

És ki is derítette. És tudomásunk szerint I 
az engedélyek elvonása már nem késik ! 
soká. De a vizsgálat most már mást is 
derített napfényre. Az uj besztercei fő­
biztos. az ottani sörfőzdében egy nagyon 
ügyes fogással megállapította, hogy az 
említett cég a sörhüsitő hajóból a „má­
sik oldalra“ vezette a sörlét és ezáltal I

az adózás elől nagymennyiségű sört el­
vont. Ezért a „kihágásért- körülbelül 
9 10000 korona bírságot lóg a cég fizetni.

Am a főbiztos evvel nem elégedett meg. 
hanem az üzleti könyvekből, amiket le­
foglalt, megállapította, hogy az emlitett 
cég az utóbbi 3— 4 évben mintegy 1000 
hektoliter sört elvont az adózás elől. Az 
adó és birság erről körülbelül liÜ.OOO 
korona, mely összeget a kincstár a cég 
ingatlanaira betábláztatolt.

Egyelőre nem kívánunk evvel az ügy- 
gvel részletesebben foglalkozni: csak azt 
kívánjuk még konstatálni, hogy az Orszá­
gos V-egyesület. működésével a kincstár­
nak ebben az egy megyében is horribilis 
bevételt szerzett. És ennek a cégnek majd 
100 italmérési jogot engedélyeztek.

A busz éves Balaton.
Budapest első kávéháza. a Rákóci-uti Bala­

ton, május 20-án lépett 20 ik évébe. Ekkor 
múlt húsz éve, hogy Tihanyi József a Balaton- 
kávéházat létesitette és megnyitotta.

A „Balaton* első nagy és előkelő szín­
vonalú kávéháza lett Budapestnek. Volt ugyan 
nála nagyobb is, de tetszetősebb és olyan i 
művészies berendezésű mint a Balaton, egy | 
se találkozott. A legérdekesebb, hogy a Ba ] 
laton ízléses berendezése, művészies falfest­
ményei és egyéb díszei, mind a tulajdonos 
útmutatása szerint készültek. Tihanyi ugyanis 
mielőtt kávéliázát berendezte, leutazott a Ba­
latonra s bejárta és áttanulmányozta annak 
gyönyörű helyeit, hogy azután az észlelt 
legszebbeket a hasoncimü kávéházában jut­
tassa kifejezésre.

És sikerült is ezt szép egybehangzón s 
úgy kifejezésre juttatni és akként berendezni 
üzletét, hogy a „Balaton- húsz év után is 
megmaradt Budapest első előkelő és legszeb- 
bik kávéhásunk. Mert a Balaton mit se vál­
tozott diszében. Ma is oiyan szép és vonzó, 
mint hnsz évvel ezelőtt volt.

Húsz esztendő — szép idő egy kávéházi 
üzlet életében. Aki annyit fárad és törekszik 

; azon. hogy a közönség minden kis igénye a 
legjobban nyerjen kielégítést; megérdemli, 
hogy ezért elismeréssel legyenek iránta Ti­
hanyi azonban, az ő szerénységével kitér 
minden elismerés elől. így alig tudnak a Ba­
laton két évtizedes eseményéről. V'olt azon­
ban valaki, aki ezt a dátumot pontos figye­
lemmel kísérte és pedig Spitzer Vilmos, aki 
a Balatonban húsz éve teljesíti a tekeőri teen­
dőket. Főnökével együtt kezdte el Balatoni j 
működését. így aztán pincértérsai is tudomást 
szereztek a fontos napról, s arra előre ké- I 
szülve, a két főpincér: tngler Károly és Gyö- j 
mörey István <a Balatonnak szintén régi fő- 
pincérei i vezetésével jelentek meg főnökük 
előtt. Tihanyi Józsefet, aki minderre nem szá­
mított, Spitzer Vilmos, — húsz éves munka­
társa üdvözölte szép beszéd kíséretében. 
Azután egy művészies kiállítású ezüst serleg­
gel lepték meg.

A Balaton kávéház tulajdonosa szives szók­
kal megköszönte alkalmazottai megemlékezését. 
Majd dúsan terített asztalhoz ültette őket s 
derék üzleti munkatársaival barátságos kocint- 
gatás és beszélgetés közt töltött el néhány 
órát. 5 amikor ezt tette, önkénytelen is az 
jutott a vérbeli szakember Tihanyi eszébe, 
hogy mégis csak szebb és több őszinteség 
van ezeknek az egyszerű, de vele együtt 
küzdő embereknek a megnyilvánulásában, 
mint a kartársaknak aféle „társulati- cikornyás 
„ünneplő- beszédeiben.

KÜLÖNFÉLE KÖZLEMÉNYEK
Pünkösdi számunk. A június elseji Fo­

gadót, a marosvásárhelyi kongresszusra 
való tekintettel a rendes időnél előbb 

| adtuk ki. Ennek dacára lapunk jóval 
nagyobb terjedelemben és tartalommal 
jeleni meg. bárha a korábbi megjelenés 
miatt kél oldalra terjedő közleményt ki­
hagyni is voltunk kénytelen. A pünkösdi 
„Fogadó" azonban nemcsak nagyobb ter­
jedelemben. hanem nagyobb példány- 
számban is. Közel Ki ezer példányban 
megy szél ez a lap. hogy a kongresszus­
sal kapcsolatos fontos eseményekről mi­
nél több vendéglősnek legyen alkalma 
pontos tudomást szerezni. Olvassák el 
figyelmesen ezt a nagy változatos lapot 
kartársaink s honorálják az abban foglalt 
sok és értékes munkát azzal, hogy ajánl­
ják és terjesszék azok közt. akik még a 
Fogadót nem járatják. Járassa és pártolja 
mindenki a vendéglősipari érdekeknek 
ezt az önzetlen harcos lapját. Egyben 
boldog pünkösdi ünnepeket kívánunk elő­
fizetőinknek és olvasóinknak !

Hátralékos előfizetőinket ezúttal is kérjük, 
hogy elmaradt dijaikat szíveskedjenek 
beküldeni. A „Fogadó- kiadóhivatala.

Sajtóhibák. A „Fogadó- előző számában 
egy-két kellemetlen sajtóhiba fordult elő 

| Ugyanis a .  Vendéglősök a székelyfötdön- 
1 cimü közlemény elején il Kákóci Ferenc fe- 
I jedelmi beiktatása Marosvásárhelyen 1707 

helyett 1907-nek volt tévesen feltüntetve Ha­
sonló betühiba fordult elő a cikk végső 
soraiban, ahol a „szováta csíki —borszéki" 
kirándulást jelző ’/» nap helyett „3 I na­
pot- hozott ki Gábor szedőnk F.zek a hibák 
különben is annyira magukon viselték a kö­
zönséges .sajtóhiba- jellegét, hogy azt más­
nak. mint ilyennek egy olvasó sem tekint­
hette

HYMEN HÍREK. — (ísányi Endre fővárosi vendég­
lős eljegyezte Oszlermayer írónkét, üsztermayer 
István tekintélyes kereskedő szépmiveltségQ leányát 
Paksról.

A kongresszusi kirándulásokról. A „Fo­
gadó- előző számában megemlékeztünk 
a szováta—bucsin—gyergyó—borszéki ki­
rándulásról. mely az érdekes és szép 
látnivalókban a legkiválóbbat nyújtja. 
Ezen a kirándulási terven a marosvásár­
helyi vendéglős ipartársulat elnöksége 
némi változást ejtett és pedig olyan elő­
nyös módon, hogy a közel kétszáz kilo­
méteres utat meg. illetve ketté osztotta. 
E szerint „Szováta —Bucsinra" is és „Bor­
székre- is külön történik kirándulás. Az 
előnyösebb ezek közül a szováta bucsini, 
pedig azért, mert csak 70 — 80 kilométert 
tesz ki s igy az autók néhány óra alatt 
egész vígan bejárhatják az utat. mig a 
kirándulóknak ugyancsak elegendő idejük 
lesz arra. hogy a természeti csodák és 
szépséges tájakban magukat kigyünyőr­
ködjék. -  A szováta-bucsini kirándulás­
nak egyik nevezetesebb pontja, mint 
ezt múltkor is irtuk. Szonáta-fürdő, ahol 
a különböző : sós-, kénes-, édes- s a 
hideg és meleg tavak, valamint a sós­
hegyek és egyéb nevezetességek ejtik 
bámulatba a kirándulókat. Akik persze 
egyúttal a fürdés élvezetében is részesül­
hetnek. melynek utána még nagyobb ét- 
vággval és élvezettel költhetik el reggeli­
jüket. vagy ha Marosvásárhelyről későb­
ben történik az indulás, ebédjüket az 
ottani István-király vendéglő pompásan 
terített asztalainál. Hogy különben ebben 
sem lóg hiány lenni. erre nézve Már­
ton Vilmos barátunk, az István király ki­
tűnő gazdája (és az Orsz. V.-Egyesület 
régi tagjai nyújt biztosítékot. Ezután kö­
vetkezik u rendkívüli érdekes s a ki­
rándulás koronáját képező — bucsini-ut
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és a Kucsin-telő. ahonnan u művész-ter­
mészet isteni remeke : a legfeslőibh és 
gyönyörűbb tájak tárulnak majd a nézők 
elé. tGsupán ennek látása miatt is érdemes 
leutazni Erdélybe.) A .borszék iü l már 
több időt vesz igénybe, bár isteni szép­
ség és érdekesség dolgában ez sem ma­
rad az előbbi mögött l'gy ez. mint 
a „Szováta-bucsini" kirándulás autókon 
történik s személyenkint 2 5 -3 0  koronát 
tesznek ki a költségek. A kirándulás clő- 
készitésére való tekintettel felhívjuk figyel­
mét azoknak, akik a kirándulásban részt 
venni óhajtanak és erre nézve még nem 
intézkedtek, hogy ezt sürgősen jelentsék 
be a marosvásárhelyi vendéglős ipartár­
sulat elnökségénél.

Kossuth Ferenc v. kereskedelmi minisz­
ter és pártvezér, hosszas szenvedés után 
elhalálozott. Történelmi név viselője száll 
vele sirba. Temetése csütörtökön délelőtt 
10 órakor a Nemzeti Múzeumból kiin­
dulva. megy végbe. A Székest, vendéglős 
ipartársulat tagjai, testületileg vesznek 
részt a végtisztességen.

Barvasarlok figyelmébe A múlt és az előző évben 
tudvalévőén igen sok helyen nagyon rosszul fizetett 
a szőlőtermés, ami aztán a jó borok iránti nagyobb 
keresletet vonta maga után. Az ismert „Visontai és 
mátrahegyaljai szőlőtelepek borért, r. L igazgatósá­
gát is ez indította arra, hogy a régi évjáratok féltve 
őrzött kincseit forgalomba hozza. A Visontamátra 
bortermelő társ. szőlőtelepein különben a múlt évi 
termés is jól beütött, és ezt fentiekkel ezúttal is a 
t. borvásárló vendéglősök figyelmébe ajánljuk.

Érdekes tudnivaló. Jó és célszerű tudni 
vendéglősnek s kocsmárosnak. hogy a 
korlátolt butéliás vagy a kismértékben! 
italmérőnek az üzlete elé padot vágy- 
széket tenni, abból a célból, hogy a vevők 
az üzletben vásárolt italokat a pádon 
ülve kényelmesebben elfogyaszthassák — j 
nem szabad. Kz a cselekmény az 18911 , 
évi XXV. t. c 30. jj 2. pontjába ütköző . 
jövedéki kihágást képez s az elkövető | 
ellen tényleirás vétetik föl és büntettelik.

Mundus. az egyesüli hajlított fabutorgyárak rt. a 
legrégibb bútorgyárak egyike, melynek gyártmányai 
a fogadós, vendéglős éa kávés sxakkőrökben is 
igen elterjedtek és kedveltek. A jóoevü cég hirde­
téseire itt is fölhívjuk t. olvasóink figyelmét.

Mit csinálnak Szombathelyen? I.nky György 
ráhakisfaludi vendéglős kartársunk a na­
pokban amolyan .közérdekű' levelet irt 
a Fogadónak Az országos vendéglős 
kongresszusról emlékezik mindenekelőtt 
és azt hangoztatja, hogy azon minden 
vendéglősnek részt kellene venni. Hisz 
azok a kérdések, amelyek ott szőnyegre 
kerülnek, minden vendéglőst közelről 
érintenek. Sajnos, a viszonyok olyanok, 
hogy a kongresszusra többen a legjobb 
akaratuk mellett sem mehetnek el. Külö­
nösen a talusi kocsmárosok vannak ebben 
akadályozva, akik maguk végezvén az 
üzletvezetést és teendőt, több napig nem 
maradhatnak távol. Ámde ha egyeseket 
gátolnak is dolgaik, azért vannak a tár­
sulatok. hogy a tagokat az ilyen lonlos 
gyülekezéseken képviseljék. Ok szinte 
azért alakították négy évvel ezelőtt Szom­
bathelyen a „Vasmegyei Vendéglősök 
ipartársulatát', hogy az ilyen általános 
érdekű ügyeknél és egyáltalán minden 
dolgokban helyt álljon értük. Jó lélekkel 
és szívvel be is fizették a dijakat és vár- ■ 
ták a közérdekű ügyekben végzendő dől- j 
gok sikeréi. De mindeddig mi se történt. ' 
Megkérdezte erre vonatkozólag Körmend j 
első szaklérfiail. igy Ebenspanger fogadóst 
is. hogy mért nem történik valami az I 
annak idején oly nagy lelkesedéssel meg­
alakított szombathelyi társu latnálA m iről 
ők sem tudták tájékoztatni. Most aztán 
a Fogadóhoz intézi jó  Laky kartársunk 
azt a kérdést, hogy mit csinálnak Szom­
bathelyen ? Ám. egyelőre mi se tudjuk, 
akárcsak a körmendiek, hogy mit, illetve

hogy mért él s működik vagy nem csinál 
valahiit a szombathelyi kartársak ipar­
társulata.

Pincér jubileum. Szép ünnepélyben volt része Korda 
Zs. szegedi pincérnek, aki e nőnap 6-án érte meg 
60 éves pincéri évfordulóját. Ez alkalommal kar­
társai a Horváth-féle Haggenmacher-vendéglő külön 
termében társas vacsorát rendeztek tiszteletére s 
azon Dávid Sándor a pincéregylet elnöke szép be­
széd kíséretében adta át az egylet ajándékát, egy 
szépen kiállított díszoklevelet a jubilánsnak, akit 
ezenkívül egy ezüst szivarkatárcával és sétabottal 
is megajándékoztak a kartáisak.

A le nem bélyegzett hús elkobzása. A löld- 
mivelésügyi miniszter 1810—914 szám 
alatt elrendelte, hogy a bélyegezctlen 
illetve hamisilott bélyeggel áruba bocsáj* 
tott hús eibobzandó. Amennyiben ilyen 
húsok kisebb részekre feldarabolva nin­
csenek. vagy ha az egyes darabokban az 
illető testájékok nyirokcsomói (eltalálha­
tok és az utólagos husvizsgálat a köz- 
fogyasztásra alkalmasnak találta: ez eset­
ben a busók értékesítése csakis hatósági 
hasszékben írató árusítás utján történhetik.

Rezedeny. modern tűzhely és egyébb konvhai fel­
szereléseket, jót és tartósat csakis a Muyer Hermán 
és Hirschter cégnél (Budapest, VI., Teréz-kőrut 48 
Gyár-utca 23) szerezzenek be a vendéglős és kávés 
kartársak.

A pékek mesterkedesei. A rossz izü, 
gyatra készítésű, kátránnyal lestett. agyon­
égetett. szárított és belül összecsomóso­
dott süteményükről híres tóvárosi pékek 
állandóan avval a gondolattal foglalkoz­
tak. hogy a vendéglőkben és kávéházak­
ban megmaradt süteményeket nem cse­
rélik ki. Ebben az ügyben számtalanszor 
tárgyallak, de sohasem tudlak megálla­
podásra jutni. Próbálkoztak tehát kar­
iéiba lépni és akik ezt tették, vagyis a I 
pékkurlel tagjai tényleg megtagadták a | 
sütemények kicserélését. Ámde tervük I 
még sem sikerült, mert a karleien kívüli j 
pékek a régi szokáshoz híven, hajlandó- , 
nak nyilatkoztak süteményeket szállítani 
és a megmaradottakat visszavenni. Erre 
aztán a pékek ipartársulala gondolt egy j 
merészet és hatósági kényszerrel akarja j 
a tervét keresztül vinni. Ugyanis a pék- ■ 

! társulat a székesfővárosi tanácshoz tor I 
1 dúlt és kérte a pék ipar gyakorlásáról I 

szóló fővárosi szabályrendeletet olykép- 
! pen megváltoztatni, hogy a pékmesterek­

nek egészségügyi okok miatt tilos legyen 
a megmaradt süteményt becserélni. A 
tóvárosi tanács pedig ezt a beadványt 
véleményezés céljából a különböző ipar- 

i társulatoknak megküldte. A .Székesfővá­
rosi vendéglősök és kocsmárosok ipar- 
társulata" legutóbb tarlóit választmányi 
ülésen foglalkozott a pékek kívánságával 
és megállapítja, hogy a sütemény vissza- 1 
cserélésének kérdése a közegészség ügyé- i 

; tői olyan távol áll. mint Makó Jeruzsá- 
lemtől. Igy annak helyesitését sem lógja I 
javsolni. A ..Kávésipartársulat" pedig, mint 
értesülünk, végre már foglalkozik azzal 
a radikális gondolattal, hogy szövetkezeti 
alapon az összes kávéházukat és vendég­
lőket ellátó nagy pékmühelyt fog lölálii- 

1 tani. Hát ennek már éppen itt volna az 
! ideje.

Kitűnő es mégis olcsó fehérnemű. A fogadós-, ven­
déglős- Í9 kávés-iparhoz tartozóknak fontos érde­
kük, hogy fehérnemű szükségletüket Deulsch Ferenc 
i Budapet, IV., Mozeum-kőrut 10) a hazai fogadósok 
és vendéglősök ismert szállítója áruházában igyekez­
zenek megrendeln-, mert eféle szükségletüket kar- 
társaink előnyösebben sehol sem szeiezhetik be

Névmagyarosítás. Karinger Ottó aradi fő- 
pincér vezeték nevét belügyminiszteri enge- 
déllyal „Kenedr-re magyarositotta.

A pálinka. Hányszor mondjuk mi, már t. i. 
a „Fogadó", hogy magyar ember ne igyék 
pálinkát, csak bort vagy sört és legfeljebb 
hűvös reggelenkint, VLgy aféle gyomorcsikarás 
esetén egy-egy kupicácska jóféle törkölyt. 
Ámde hiába, a jóindulatú jő szónak nem igen

van sikere. Isszák az emberek, sőt még egyes 
„kabátosok" is azt a testei és lelket agyon­
sorvasztó pálinkamérget. Mert méreg ez, kö­
zönséges és rohamosan pusztító méreg. Azon­
ban hát. hogy ne fogyasztanák, amikor az 
úgynevezett antialkoholista csoportok. Good- 
templar rend sat. címeket viselők, amelyekben 
|)óci Imre-féle intelligens emberek, sőt uram 
bocsá', orvos-féle és más urak is vannak, 
olyasmit hirdetnek reklámszerüen, hogy bort 
és sört nem, de pálinkái — azt ihatsz!
Igy aztán Moharos Lajos bicskei ref. tanító 
sem érzett semmi lelkifurdalást, mikor belső- 
részét jól megöntözte pálinkával, hogy aztán 
ennek gőzétől bátorságot nyerve, merjen állni 
a sorozó bizottság elé Székesfehérváron. Ez 
ügy elintézése után azonban kitört rajta • 
pálinkarészegség, és az állomáson, a vendéglő 
közelében olyan botrányt csapott, hogy min­
denki odament a csodájára. Karny Ferenc 

| főpincér pedig csupa jóakaratból kituszkolni 
igyekezett a részeg ifjú tanítót az épületből, 
a szabad levegőre. Ám a bebundaszeszelt 
ember ahelyett hogy ezt megköszönte volna, 
revolvert rántott és Karnyra lőtt Szerencsére 
a golyó okosabb volt és a főpincér lába közt 
süvített el, baj nélkül. A részeg embert 
nyomban lefogták s az ottani rendőrnek ad­
ták át. aki letartóztatta és bekísérte. Lezárták 
és az eljárást szándékos emberölés kísérlete 
címen megindították ellene.

GYÁSZROVAT. — W'erner Ignác dévai közismert 
vendéglős, a „Hunyadmegyci fogadósok, vendéglő­
sök és kávésok ipartársulata* elnöke május 18-án, 
64 éves korában elhunyt' a. nagy köztiszteletben 
állt vendéglős temetése a közönség és az ipartársu­
lat tagjainak nagy részvéte mellett e hónap 20-án 
történt. Halálát özvegye gyászolja.

Áldás és béke poraira.

Pünkösdi rózsák.
— Kégi regék. —

Erdő zugában, csobogó éren.
Öreg malomház áll s zakatol;
A molnár távol . . talán a: erdő 
Sötét mélyében jár valahol . . .

,4: éren túl a széles ut melleit.
Hégi csárdának látni tatát;
A csárdaházból ijju leánynak 
Hallani ki vidám, szép dalát.

Mért oly vidám és miért dalol ma 
A csárdaháznak szép angyala 
Akinek szivét bn üli. marja 
S oly rég nem liallalszotl már szava.

Derűt se látott szép arcán senki.
Csuk bánkódott és csak szenvedett; 
Ah. mert ahhoz készleté őt atyja.
Aki iránt mit sem erezett . . .

. . .  A régi, vén esárdába nagy ur járt. 
Mindennap eslszürkülel u tán:
Annak volt szánva s ígérve régen 
A szépséges szép csárdásleány.

. . .  A malom ijju gazdája szinte. 
Átjárt a csárdába néhanap;
Lehet, kitudja . . . talán reálja 
Huyyoylak a szép szemsugarak.

Egyszer aztán hogy meleggel, lénnyel 
Leit tele minden kicsi zugoly:
A lyányka vig tőn, de. alkonyaira 
Eltűnt .  nem volt semerre, sehol.

Atyja kereste a széles erdőn 
Minden berket és zugot bejárt. 
Kutatta szerte, bár már a földre 
Ar éj sötétje is rég leszállt.

Azután átment a malom házba 
Hiába, leánya itt se volt . .  .
Eres volt minden - a malom is rég 
Eresen járt és csuk zakulo tt. . .

Minden T.
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A marosvásárhelyi ünnepségekhez.
Marosvásárhely! képek. A marosvásárhelyi sörgyár. Bürger Albert.

A m agyar-svájcnak egyik fontosabb 
és legm agyarabb városa, az „Erdély 
metropolisa'* jelzőért nemes szép harcot 
folytató M arosvásárhely, a mi iparunk 
szem pontjából nagyjelentőségű esemé 
nyéknek lesz színhelye junius b. és 4-ik 
napján. Ekkor tartják  o tt  az ország  ven­
déglősei kongresszusukat, am elyre a tú l­

ságosan  rövid —  e g y  h ó n a p i  —  elő­
készület dacára is, elég szép számmal 
jelentkeztek az iparunkhoz tartozók. A 
kongresszusról érdem ileg előző lapjaink­
ban és a  jelen számunk más részében 
szóltunk, inig it t  néhány so rt a kongresz- 
szust vendégéül lato  M arosvásárhelynek 
kívánunk szentelni.

A szép székelyföld fővárosa, mint ezt 
eleve is fölhoztuk, egyike ama városok­
nak, amelyek a legnem esebb verseny­
ben: a közművelődés céljaira való tö rek ­
vésben igyekeznek eiőbb és mind előbbre 
jutni. Nos és. lehet-e a müveit ember 
szemében rokonszenvesebb és kedvesebb

je lé t is találhatjuk. A legszebb és neme­
sebb ü g y e t: a művelődést terjesztő
annyi közintézménnyel kevés város ren­
delkezik. mint Marosvásárhely. Ennek 
következm ényeként való. fejlett ipara és 
virágzó kereskedelme, aminek viszont 
term észetes folyománya, hogy egy kis 
világvároséhoz hasonló eleven é le t forr 

és m ozog a szép székely m et­
ropolisban.

Utóbbiak igazolására ide ál­
líthatjuk a marosvásárhelyi 
togados, vendéglős és kávés­
ipart, amely fe jle ttség  d o lg á­
ban teljes egyenrangban all 
az o rszág  fő-, vagy más má­
sod és harmadrendű nagy vá­
rosa ilyen iparával, sőt. némely 
tekintetben am azokat jóval 
fölül is múlja. Ebben ugyan 
nem valami nagyon külön­
böznek egym ástól Erdélynek 
nagyobb városai, amely körül- 

j meny aztán igen ékesen az t látszik ig a­
zolni, hogy a  magyar-svájc szerepét Erdély 

, nagyon is h ivato tt betölteni.

j M arosvásárhelynek kiváltkép méltók 
I m egem lítésre a  közepes és kisebb pol- 
j gári vendéglői, amelyek berendezésük­

kel és szép tisz taságukkal a főváros 
I legelőkelőbb útvonalán is helyet fog lal­

hatnak. Ami a nagyobb üzleteit, pl. fo­
gadóit. kávéházait vagy nagy étterm eit 

! illeti, hát ezekben semmivel sincs hátrább 
a fő- és a  többi nagy városoknál. Így 
első fogadója a „Transylvania*, am elyet 
kitűnő tulajdonosa — az o ttan i ip a rtá r­
su lat népszerű elnöke —  S c lu v e itz e r

tó t tá  -  ez e lő tt 10 ! 1 évvel szép
modern berendezésű kávéhazat

Hasonló kitűnő kvalitású szakem ber 
S la u s z  József, akinek >Royal-kávéhaza« 
ugyancsak egyike az előkelő színvonalú 
kávéházaknak, átausz kartársunk ezelőtt 

| 5 — ti évvel vette  á t  az akkor L ászló- 
fogadéit és kávéházat s  a la k ítta tta  át 

| az t egy  olyan előkelő színvonalú üzletté,
| amelynek m ását a fővárosban sem igen 
j látjuk. Stausz József Royal kavéházanak 

azonban csak biliárdterm et van módunk- 
I bán ism e rte tn i; amelyhez term észetesen  

hasonló szép az üzlet többi része is.
Ezek a hevenyében idevete tt sorok s 

a kapcsolatban közölt képek jellemzik 
a  mi iparunk fejlődési kérdését, e lte ­
kintve az egyéb szakkérdések i-m erte­
tésétől. Most pedig mutassunk he egy 
a mienkkel rokon és szoros vonatko­
zásban álló ipart. M arosvásárhely sör­
ipará t. Mert a székely fő varosnak ilyen 
ipara is v a n ,— egy fejlett es minden te­
kintetben kitűnő term éket előállító  sör­
gyára. Mielőtt azonban erről a  minden 

szakem bert 
egyform án é r­
deklő ipari ügy­

rő l szólnánk, 
nem térhetünk 
ki az alól, hogy 
ennek az ipar­
nak széleskör- 
beu ism ert és 
nagy köztisz te­
letnek örvendő 
mivelője l i i ir -  
g e r  A lbert ke-

az ilyen törekvésnél? S a  székelyfó- 
város nem sikertelenül küzd ezen a téren 
és kulturális szempontból több, úgyne­
vezett „kulturvaros" unknál jóval előbb­
re áll. Aminek különben o tt lépten-nyomon

Adolf kartársunk a  legm oder­
nebb fogadok egyikévé fejlesz­
tett. Hetven modern berende­
zésű szobája, télikertje, kavé- 
háza, nagy diszterine stb. he­
lyisége van ennek a fogadónak, 
a mely nagyszabásánál és e lő ­
kelő felszerelésénél lógva hár- 
mely fővárosnak első fogadói 
közt foglalhat helyet. A „Tran- 
sylvaniát" és tulajdonosát,
Schw eitzer Adolfot, a  ki nem ­
csak a saját iparában, hanem 
mint a törv.-hat. b izo ttsága 
tag ja  a nagyközönség sorai 
bán is első helyet tö lt be, 
jelen soraink kapcsán m utatjuk he.

K övetkező másik felvételünk a szé­
leskörben ism ert f íe c h n itz e r  Adolf kar­
társunkat a „K orzó" kávéház derek és 
tekintélyes tulajdonosát, üzletével eg y e­
temben m utatja be. R echnitzer Adolf 
éppúgy mint Schw eitzer, egyike a 
jobban képzett szakembereknek. Ré­
gebben, m ég Lorberék idejében sok 1 
évekig volt a T ransylvánia-togadó fő- ■ 
pincére, s am ikor onnan kilépett, alapi ,

Rechmt/er Adolf é% Korió-kíwháía

| reskedelnii tanácsos és a marosv ásárhelyi 
1 sörgyár kiváló tulajdonosának a vasar- 
j helyi és illetve a székelyföldi vendég- 
j lősökkel kapcsolatos s inkább barátinak  

mint üzletinek nevezhető ö sszekö tte té­
séről, valamint igaz emberi jószivéről 
egész székelv földön beszélnek. Ezekből 
a  hallottakból, valamint a helyszínén 
beszerzett tapasz talatokból fontuk össze 
az alábbiakat.
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A marosvásárhelyi sörgyáros.
ROrger Albert, marosvásárhelyi sörgyá­

ros, nem azon közönséges gondolkozás!! 
sörlózöknek a lajtájából való. akiknek 
minden tevékenységük az ő bizonyos 
mennyiségű sörtermékük előállításában és 
annak mentül jobban való hasznosításában 
merül ki. Az ilyenek nem törődnek sen­

A Bürger-sörgyár

kivel, sem a közvetlen sem más fogyasz­
tóval ; ők csak magukra gondolnak. Bür- 
ger Albert nagy távolságban áll az ilyen 
és csak „üzleti” gyárosoktól. Marosvásár­
hely jóhirnevü sörgyárosa közéleti ember, a 
közéletnek igazi értékes embere s a közgaz­
daság és kereskedelem terén vezértényező. 
Széleskörű gazdasági ismerete és nagy 
kereskedelmi szaktudása különben a kor­
mánynak is feltűnt és már régen a ke­
reskedelmi tanácsosi cim adományozással 
tüntette ki. Az ország egyik legfontosabb 
közgazdasági tényezője: a négy székely 
vármegyére kiterjedő Marosvásárhelyi ke­
reskedelmi és iparkamara is bizonyára 
ezt a jeles tehetségét igyekezett honorálni 
a kitűnő férfiúnak, amidőn őt tüntető 
lelkesedéssel, egyhangúlag elnökévé vá­
lasztotta. F.lnöke továbbá az erdélyi sör- 
gyárosok szövetségének és a legtevéke­
nyebb tagja az országszerte ismert ..Székely 
Társaságnak”. Ebben a minőségben kü­
lönösen dicséretes és nagy tevékenységet 
fejt ki. Ott, ahol a székelységet érintő és 
érdeklő kérdésről van szó. a marosvásár­
helyi sörgyáros nem hiányzik, l'gyancsak 
nem mulasztja el egyszer sem. hogy a 
nevezett társaság gyűlésén vagy értekez­
letén részt ne végjén. Hogy ez a ténj’- 
kedése fölötte nagy népszerűséget bizto­
sit számára, az csak természetes.

város közérdeke látja nagy hasznát. S 
miként e város fejlesztése körül elévül­
hetetlen érdemei vannak ; hasonlóan szer­
zett ilj'ent, emberbaráti s más közintéz­
mény és társulatoknál viselt elnöki állá­
saival kapcsolatban is. Különben lel­
kes támogatója s védője ugv erkölcsi­
leg mint anyagilag a szépért, nemesért

az utcáról nézve.

és jóért törekvő minden egj’esülésnek.
A legőszintébb és odaadóbb híve és 

pártolója pedig - a vendéglős-ipartársu- 
latnak, amelynek tagjai a vendéglős ügj-ek 
és érdekekkel szemben mindig tanúsított 
önzetlen magatartását azzal hálálták meg. 
hogy társulatuk diszelnökévé választották.

A Biirger-sörgyár

jelen a vendéglős-kongresszusnál is, amely­
nek munkálatiban elejétől nemcsak részt 
vett.de részt is kívánt magának és minden­
képen azon volt, hogy annak sikerét a maga 
hathatós közreműködésével minél jobban 
biztosítsa. Mindennek különben szemtanúi 
fognak lenni a kongresszuson résztvevő 
vendéglősök, akiket sörgyárában és azután 
több vendéglőben fog látni, kedves vendé­
géül. Marosvásárhely népszerű sörgyárosa.

Bürger Albert sörgyára.
A fenti sorokba foglaltakat szükséges­

nek és szaksajtói hivatásból folyó köte­
lességnek tartottuk elmondani, mint jel­
lemzését és érdemei méltatását egy olyan 
kiváló férfiúnak, akit a kongresszusi ün­
nepségeket tartó marosvásárhelyi kartár­
sak és a székely vármegyék sok vendég­
lősének osztatlan tisztelete és becsülése 
vesz körül. Az itt következő soraink, pedig 
a vendéglősök minden becsülését tényleg 
kiérdemelt Bürger Albert sőrgyáros, nagy­
méretű és kiterjedésű gyártelepét fogják 
ismertetni. A sörgyárat ugyancsak több 
jól * ikerült felvételben is bemutatjuk ol­
vasóinknak e közleményünk során.

A marosvásárhelyi Bürger-sörgyár Er­
délynek nemcsak egyik legnagyobb és 
legjobb sört produkáló gyára, hanem mint 
ilyen a legrégibb is. A Bürger-sörgyár 
18Ö6. tehát majd fiO éve óta létezik s je­
lenlegi tulajdonosa birtokában 188fi óta 
van. A sörgyár fejlődése, telepének nagy 
méretekben való kibővülése, az utóbbi 
időhöz fűződik. Jelenlegi tulajdonosa : 
Bürger Albert ugyanis nemcsak a gyárat 
nagyobbilotta és nemcsak a sörfőzde ter­
melőképességét fokozta és fejlesztette, 
hanem időről-időre a folyton fejlődő

íz  udvarról nézve.

De nemcsak a székelységnek. városá­
nak is ilyen népszerű vezéralakja Bürger 
Albert. Mint legnagyobb adófizető, első 
virilista s e jogon a törvényhatósági bi­
zottságnak s más ily fontos testületnek 
tagja. Mindennek lévén anyagilag füg­
getlen és ment minden befolyástól, — a

Bürger Albert, a „Marostordai és Ma­
rosvásárhelyi vendéglősök ipartársulata“ 
érdemes diszelnöke aztán úgy viszonozta 
ezt a megtiszteltetést, hogy a rokonszak­
mát űzők, a vendéglősök ügyeit még 
bensőbb szeretettel fogta körül s még in­
kább előmozdilani igyekezett. Ezt láthatjuk

I teknika újabb vívmányait alkalmazta sör- 
| lőzdéje berendezésénél, és pedig olyképen, 
I hogy ma a marosvásárhelyi Bürger-sör- 
| gyár. a fejlett teknika szempontjából, a 
| legmodernebb és legjobban berendezett 
I sörgyárak egyike. Évi átlagos termelése 
I yO—100 ezer hektoliter, vagyis olyan
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mennyiség, amely a Bürger-sörgyárat nem­
csak az erdélyi, hanem az ország minden 
vidéki sörgyárának a legelejére állítja. 
Tudni kell ugyanis, hogy az olyan sör­
gyárak, amelyek évente 50—60 ezer hek­
toliter sört termelnek, már nagyobb sör­
gyárnak számítanak, (az ilyen sörgyárak 
közt első helyen áll a pécsi Hirscbfeld S. 
sörgyár, azután jön a nagykanizsai Király­
sörgyár, a kassai Buuernebl és Fia sör­
gyár sál.); mig amelyik sörtermelésével 
a 100 ezer hektoliternél tart, mint a ma­
rosvásárhelyi Bürger-sörgyár, ez már a 
valódi nagy pl. a kőbányai sörgyárakkal 
van egyenrnngban. — A Bürger sörgyár 
egymaga 100-nál több alkalmazottal log- 
lalkoztat. mig a vidéki nagy és kisebb 
sörraktárainál ennél jóval nagyobb szá­
muk az alkalmazottaknak.

A mi a Bürger-sörgyár produktuma 
— termékének -  minőségét illeti; hát, 
az határozottan a jobhminőségü sörök 
közé tartozik. A jobbminőségü termékek 
alatt természetesen azokat a söröket ért­
jük, amelyeket kifejezetten csakis nagy 
és teljesen modern fölszereléssel ellátott 
sörgyárak képesek előállítani. S a maros­
vásárhelyi modern berendezésit Bürger 
sörgyárnak, mint előbb is említettük, 
meg van minden eszköze és módja ahhoz, 
hogy ilyen, vagyis a legjobb kvalitású 
sört tudja produkálni. Ezt egyébiránt hi-

rosvásárhelyi Bürger - sörgyárnak nagy ; szaktársak ipartársulatának. — amelynek 
mennyiségű kivitele mellett. Erdély min- nemcsak diszclnöke. hanem rendes tagja 
den egyes városában vannak lerakatai. is, minden dolgában részt vegyen, s 
Ezek a lerakatok pedig mind nagy és | mint az itteniekéi, úgy az erdélv-vidéki 
megfelelő fogyasztási körzetekkel bírnak, | vendéglősök érdekügyét is mindenkor

ami viszont a maros vásárhelyi sör nagy 
közkedveltségét bizonyítja. Minderről kü-

hasonló őszintén és melegen karolja föl. S 
amikor ez a nagy műveltségű, embersze­
relő és minden tettében humánus férfiú eze­
ket cselekszi. — legkedvesebb kötelességét 
ekkor és ezzel véli teljesíteni. Nos és. lehet-e 
ennél, vendéglős szempontból, szebb és 
nemesebb emberi vonás? Amivel szem­
ben neküuk vendéglősöknek sem lehet 
szebb kötelességünk, mint a messze jó- 
liirü marosvásárhelyi Bürger - sörlőzde 
teljes nagygyá fejlődéséi óhajtani s gyárt­
mányát szeretően pártolni és terjeszteni. 
Ez a legkevesebb, amit a vendéglősöknek 
ezen igazi — és nemcsak szinleges — 
barátja, a valóban kiváló Bürger Albert 
sörgyáros nagy közérdekű lényeivel szem­
ben, viszont nyújthatunk. M. D.

L A P Z Á R Á S  U T Á N .

ven igazolják a marosvásárhelyi Bürger 
sörgyár különböző részeiben eszközölt | 
és a jelen soraink kapcsán bemutatott i 
felvételek is. (Sajnos, a lapunk kisebb I 
terjedelme miatt. dacára a dupla tar­
talmú számnak — csak négyet tudunk | 
bemutatni az eszközölt liz felvétel közül.) !

A mi továbbá a marosvásárhelyi Bür- 
ger-sörfőzde gyártmánya jóságát még in­
kább feltünteti, illetve ami ennek a gyár­
nak sörét nemcsak a többi erdélyi sör-

Hiitóhelyiseg

főnben a marosvásárhelyi ünnepségeken 
résztvevő — és ebben kellő szakértelem­
mel biró vendéglős kartácsuknak, junius 
3-án, illetve 4-én személyesen is lesz al­
kalmuk meggyőződni.

Még csak pár szót a — gyár tulajdo­
nosáról. Bürger Albertnek maga a gyár­
vezetése is roppant elfoglaltságot nyújt s 
ezenkívül, mint fennebb irtuk, a közélet­
ben és a közgazdaság terén való igen 
sok oldalú elfoglaltsága majd minden ide-

gyár, hanem .igen sok esetben a buda- jét leköti. És emellett a nagy elfoglaltság 
pesti (kőbányai) serfőzdék söre elé is mellett, még mindig juttat magának időt 
helyezi. — az a körülmény, hogy a ma- , arra. hogy a marosvásárhelyi vendéglős

Az adofelügyelóseg es a vendéglősök. Az
adótárgyalások kezdetén a Székesfővárosi 
vend. és kocsmárosok ipartársulata azzal 
a kérelemmel fordult az adófelügyelőség­
hez. hogy tekintettel a rossz gazdasági 
viszonyokra, utasítsa az adóelőadőkat, 
hogy a vendéglős-iparosokkal szemben 
legyenek méltányosuk stb. Erre a kére­
lemre a m. kir. székesfővárosi adófel­
ügyelő a következő végzést hozta
luUl-ISU T  A VMKl>-;U»ak *» Kuc*m«iM,ok

IpartÁrNuInlanaL Budapest. Vili . Rskrtci-ul 19 az
Végzés. F. évi 459. számú kérvényükre vonatko­

zólag közlöm, hogy az egyenes adókivető bizott­
ságokban működő kincstári előadókat, adókiszámí­
tást javaslataiknak felülvizsgálata alkalmával utasí­
tottam, hogy a közel múltban lefolyt és hatásában 
még mindig erősen érezhető gazdasági válságra 
való tekintettel az adózó polgárokkal, köztük a 
vendéglősök és kocsmárosokkal is a legméltányo­
sabban járjanak el.

Amennyiben pedig az adóköteles felek, az egye­
nes adókivető bizottság határozatával megelégedve 
nem volnának, az 1913. évi 50000 számú pénzügy- 
miniszteri utasítás 24. g-a értelmében jogukban all 
az ellen az egyenesadó felszólamlás! bizottsághoz 
felcbbczéssel élni. — Budapest, 1914. május hó 20. 
M. kir. adófelügyclö: Gassner s. k.. min. tanácsos.
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BOR ÉS PINCEGAZDASÁG.
Korai félelem.

— A szőlők és a májusi fagy. —
A május hónap 3-án hirtelen bekövet­

kezett lagyás valóságos rémhíreket kelteti, 
s mindenkit, még a termelő társadalmon 
kívül esőket is páni félelem és aggódás 
logott el. hogy oda az egész szőlő- és 
gyümölcstermés. Mert a hírek az első 
pillanatban úgy szóltak s a közönség 
tényleg azt hitte, hogy veszendőbe az 
egész idei termés. De nemcsak azok. 
akiket az ügy legelsősorban érdekelt, 
vagyis a termelők voltak kétségbe esve. 
hanem el voltak csüggedve a vendéglő­
sök is. akiket az utóbbi évek rossz szőlő- 
termési viszonyai szintén nagyon súlyosan 
érintetlek. Szerencsére a vészhirek nem 
bizonyullak valónak s igv a lélő aggódás 
is korai volt. úgy a logyasztó mint a ter­
melőosztály részéről.

Szó sincs róla. kárt okozott eleget a 
májuseleji lagyás. azonban csak elenyé­
sző csekélyei ahhoz, mint amiről az első 
napok tudósításai számollak be A (agy­
tól leginkább a mélyebben lekvő szőlők 
szenvedtek: itt volt hely. ahol itf)—70 
1 -át tette tönkre a várt termésnek a 
fagykár, l'.bből a szerencsétlenségből kü­
lönösen Jászberénynek, (ahol Schwarz 
He: mán a jászberényi vendéglős ipar­
társulat érdemes elnöke szinte ;H) ezer 
korona fagykárt szenvedett! és Fehér­
templomnak jutott ki. Kzeknek majd min­
den szőlőtermését tönkretette a siktalajon 
a fagy. Az ilyen nagyobb csapások dacára 
az átlagos kár nem tesz ki többet 18—20 

-nál. De jóformán még ennyi sincs, ha 
azt vesszük tekintetbe, hogy a hegyi szőlők 
egyáltalán mit se szenvedtek a fagytól. 
A múltkorihoz hasonló kellemes langyos 
esők és kedvező szép időjárás pedig, még 
ezt a kárt is helyre lógják pótolni.

A különböző helyekről az utóbbi na­
pokban vett és hozzánk beérkezett jelen­
tések a májusi fagyás okozta károkat a 
következőkép tüntetik fe l:

A szekszárdi borvidéken a hegyi szőlők­
ben. alig észrevehető volt a tagvás Knnél 
kevéssel több kárt okozott a lapos helye­
ken. érzékenyebb károk voltak Paks- 
környéken ; <szinte lapos vidék). Bács és 
lorontál megyékben sem érezték csapá­
sát a íagvnak Aradhegyalján csekélyebb 
tagvás volt a mélyebben lekvő szőlők­
ben. Itt egyáltalán a legjobb termésre 
van kilátás. Nyírségben isíkvidéki majd­
nem tönkrementek a szőlők : még köze­
pes termést se számítanak. Beregszászon 
már alig volt valamelyes kár. ’lokaj- 
hegyalján alig 10 " „ a ment tönkre a 
szőlőknek : de kedvező időjárás mellett 
még ezt is kiheverhetik. Balalunmelléken 
kitűnő állapotban vannak a szőlők, kivált 
a múltkori szép napok u tán : a májusi 
fagy a lapos helyeken okozott némi kárt. 
Baranyában (Pécs Villány Siklós) csak 
egyes helyeken, elvétve mutatkozik némi 
kár. A hegyi szőlőkben semmi. Sopron— 
Pozsony borvidékén nem okozott a lágy 
jelentékenyebb kárt. még a lapályban 
lekvő szőlőkben sem. Lent a homokon, 
Kecskemét Szeged borvidékek szőlőiben 
33 40 , kárt okozott a május eleji ta-
gvás. Bánságban nincs veszély, kivéve a 
fehértemplomi siklöldi szőlőket.

F.zek után megállapíthatjuk, hogy a 
szőlőkben okozott fagykár az általános­
ságban. sokkal kisebb mint híre volt: 
vagyis alig valamelyes és valóban nem 
lehet ok félni s aggódni a vendéglősök­
nek a silány szüretek és a kapcsolatos 
borárak emelkedése miatt.

, HASZNOS TUDNIVALÓK.
Linóleum tisztítása.

A linóleumot időről-időre vízzel és szap- 
| pannal lehet mosni anélkül, hogy kár történ- I 
| nék benne. Olykor a szárazra és tisztára ■ 
| söpört linóleumot pörkölő olajjal (ami néhány 
j fillérért minden drogériában kapható) feltö­

röljük. mely után igen szép tiszta lesz.
Szónyegtisztitás.

Ott, a hol porszívó szerkezet nincs, gyakran hely­
telenül tisztítják a szőnyegeket. Többnyire a gyapjas 
oldalán verik ki porolóval, miáltal a pornak egy 
része a sürü gyapjúba verődik, noha pedig a bal 
felén kell eiősen kiverni és a jobboldalán jól kike­
félni. Végül tiszta langyos vízbe mártunk egy kefét, 
erről a vizet lerázzuk s a szőnyeget először szál 
mentén, majd szál ellenében jól kikeféljük. Az ilyen 
tisztítási eljárás után a szőnyeg színei felfrissülnek 
és a szőnyeg alaposan kitisztul.

Egy hasznos könyvről.J  Van-e hasznosabb annál, mint tudni és 
| megismerni minden dolgot, ami a hivatásunk- 
j hoz taitozik s a mi előnyünkre és hasznunkra 
j válik. Nos és mily sok olyan kérdés van, 

amiről sem én nekem, sem a másik kartár- 
j  samnak nincs tudomása, s amit megismerni 
j rnindenikünknek szükséges és fontos. S a 

, Fogadó kiadásában megjelenő „Vendéglősök 
! Naptára■* erre fekteti a fősulyt. Ez a derék 
; szakkönyv fölvilágosítani, megismertetni igyek­

szik mindenkit a saját foglalkozása körébe 
vágó azon dolgokról, amiket megismerni nem 
adatott alkalmuk a kartársaknak. Ezért közöl 
az Általános részben olyan cikkeket, amik 
a tudást és ismeretkört bővítik, s azért hozza 
összeválogatva a 7 öruényismerlető-ben a 

! szakmával kapcsolatos törvényeket, hogy azo­
kat ismervén, mintegy védve tudja magát ki ki 
a minden oldalról leselkedő bajok ellen A 
Bor- és pincegazdaság tesz ben a borkeze­
lésre ibajok és betegségekre' vonatkozó szá­
mos tudnivalók állanak. (Amiket ha pontosan 
átolvasnának és tanulmányoznának a t. olva­
sók. nem fordulna elő olyan gyakran, hogy 
a szerk. üzenetek rovatában vagy más utón 
kérjenek egyik vagy a másik bajra uézve 
tájékozást.) A Konyhai rész („Vendéglői 
Szakácskönyv14), a Hasznos tudnivalók stb. 
részek is mind ilyen értékes és hrsznos tudni­
valókkal látják el a mi iparunkhoz tartozókat, 
akiknek ép ezeik okból fontos, hogy az ér­
demes szakkönyvet, a „Vendéglősök Nap­
tárát" megrendelni el ne mulasszák. A Ven­
déglősök Naptára ára, díszes kötésben 2 kor. 
50 fillér.

Pince vagy kamra nedvessége.
Nedves pincébe vagy kamrába klórmésszel 

1 telt edényeket állítunk föl több helyen és 
néhány hétig ott tartjuk, esetleg friss rnéssze! 
pótoljuk. Ha már eltűnt a nedvesség, kén- 
szeletek meggyújtásával kifüstöljük a pincét, 
erősen elzárva minden nyilast s még a kulcs­
lyukat is betömjük. Huszonnégy óra múlva 
kinyitva ajtót, ablakot és alaposan kiszellózte- 

! lünk A kenézé* minden penész-csirát ki- 
, pusztít. A folyékonnyá lett klőrmeszet ismét 
! sűrűre lehet befőzni és újból használhatják.

Mindszenten iCsongrád m.) a Fő-utcán lévő nagy­
vendéglő házzal együtt s joglelépéssel, összes be­
rendezéssel örök áron eladó. Az üzlethez tarto­
zik: sőntés. egy kis és nagy terem, nagy üvegezett 
folyosó, szép fásitott kerthelyiség, szaletli, fedett 
uj és egy régi kuglizó, egy uj tekeasztal. (1 szálló- | 
szoba, téli nyá i konyha stb. épület és helyiség. 
Háztelek területe 9 10 D-öI. V é te lh e z  k é ­
v é é  p é n z  s z ü k s é g e s . Komoly vevők bő­
vebb felvilágosítást nyerhetnek Z á n th ó  K á l­
m á n  tulajdonosnál É U n d s z e n t, Csongrád m.

n y i l t - t e r

Eladó vendégli.
Az A p a t in i -u t o n  2 2 . e z . alatt lévő házamat 

es jóforgalnu b e s z á lló -v e n d é g lő m e t, teljes 
fölszereléssel, vagy anélkül, családi okok miatt 
azonnal eladom. Bővebbet: i -*

G r o m Ilo v it s  A ntal Zombor.
É T L A P O T  vendéglős urak
csakis a FogadO nyomdalian készíttessenek, szak­
szerű. elegáns kiailiiás és jutányos árak. F>|ld>* 
nyomda Budapest, VIII., Szentkirályi-utca :tl. sz.

ÜZLETI HÍREINK.

Figyelmeztetea. Azon előfizetőinket, kik 
a „Fogadói14 a megjelenés napján nem 
kapják meg. kérjük, szíveskedjenek a 

| kiadóhivatalt egy levelező-lapon érlesiteni.
Fürdői vendéglőket átvevő vagy itt alkalmazást 

í nyerő előfizetőinket ezúton is kérjük, hogy pontos 
címüket a lap küldése szempontjából lapunk kiadó- 
hivatalával egy lev.-lapon közöljék. A cím költéssel 
az előző tartózkodási helyet is kérjük megemlíteni.

A debreceni uj Bika-fogadó 18 évre ter­
jedő bérietszerződérét a múlt héten Írták alá 
Németh András és Kováts Árpád. Az uj 
fogadó, valamint éttermei és kávéhiza beren­
dezése félmillióba kerül és a világvárosi nagy 
és fényes üzletet kiváló bérlő-tulajdonosaik 
ez évi augusztus hónapban nyitják meg.

Szatmáron a Kossuth-kerli Kioszk bér­
letét Megyeri Dezső nyerte el. Az uj bérlő­
gazda az üzletet egész ujan rendezte s 
ünnepélyesen e hónap elejével nyitotta 
meg.

Udvardy Ödön ismert fővárosi vendéglős 
karlársunk a VIII.. Köztemető-ul 7 szám 
alatti Glazsevátz-léle jóhirü vendéglőt át­
vette és azt e hónap 10-én egész ujan 
átalakítva nyitotta meg.

Szerencsen az Árpád-mulatót május 1-én 
átvette Baráth Károly az ottani nagyfo- 
gadónak hosszú éveken át volt lőpincére 
és azt egész ujan berendezve nyitotta 
meg.

Polster Gottlieb. előnyösen ismert fővá­
rosi vendéglős, a IX.. Lónyay-ulcu 7. sz. 
alatt lévő Németh-féle vendéglőt átvette. 
Polster kartársunk uj üzletét e hónap 
15-én nyitotta meg.

JÓ uj-borok A múlt évi rossz időjárás következ­
tében alig volt vidék, ahol jó bor termett volna. 
Kivételt képez a „Visoatai és a Mátrahegyaljai 
Szőlőt elepek Borértékesitö r.-társ.", melynek uj 
borai minőség tekintetében még az eddigi termést 
is jóval fölülmúlják.

Dávid Pál káveháza. A szegedi „R ovar­
nak és előzőleg a fővárosi „Otthon" ká­
véháznak volt jóhirnevü tulajdonosa. 
Dávid Pál Gyöngyösön egy modern, elő­
kelő színvonalú kávéházat létesített. Dá­
vid barátunk uj szép üzletét a napokban 
nyitja meg ünnepélyesen.

Föpincér urak! t l T
graph-lap, szivarszipka, levélpapír, névjegy stb. szük­
ségletüket alanti cégnél idejekorán megrendelni.
Vendéglői és kávéházi cikkek raktára
Budapest, Vili., Szentkirályi u. 34. {Fogadó-nyomda)
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Wessely Manó fogadója. A nagykárolyi 
Magyar Király-fogadó kávéháza és éttermei­
nek volt jónevü gazdája, Wessely Manó a 
temesvári Hungária-fogadót megvette. Wessely 
kartársunk uj üzletét átalakitatta és modernül 
rendezte be. Az ünnepélyes megnyitás május 
20-án történt.

Szováta-fiirdön az István-király fogadó és étterem 
jóhimevtl bérlője, Márton Vilmos kartársunk Üzletét 
újra renováltatta s rendeltette és ünnepélyesen a 
pünkösdi ünnepekben nyitotta meg. A Maiosváaár- 
hclyiől Szovátára kiránduló kongiesszista vendég­
lősök kirándulás esetén a nevezetes látnivalókon 
kivOl, vendéglői életet is fognak találni, emellett 
nemcsak egy kitűnő kollegát, hanem fegyvertárukat 
is üdvözölhetik az „István-király" gazdájában, aki 
az Orsi. Vendéglős-egyesületnek még kolozsvári 
vendéglős korából tagja és bizalmiférfia.

Pártelnökből kávés. A Budapest Vili. kér. 
függetlenségi párt elnöke, Kiss Kálmán, 
megvette o Baross-utca 87 a sz. alatti 
Benitzky-kávéházat. Uj kávés kartársunk 
e hónap 1 -én vette át saját kezelésébe és 
nyitotta meg az üzletet.

Nagyváradon a katli. kaszinó vendéglője 
bérletét lile János ismert erdélyi vendég­
lős nyerte el. Uj üzletét lile kartársunk 
e hó elejével vette át sajál kezelésébe.

Bohn József szegedi ismert vendéglős üz­
letét áthelyezte a Var-utca 2 szám alá. ahol 
egy nagyszabású vendéglői üzletet létesített. 
Bohn kartársunk fáradságot és anyagi áldo­
zatot nem kímélve fényesen rendezte be uj 
üzletét és azt Szeged város egyik legszebb 
üzletévé avatta. Az uj Bohn vendéglő május 
hó l-én nyílt meg nagy ünnepélyesen.

Lúgoson a Korzó-kávéházat megvette 
Kovát* Lajos volt újvidéki előnyösen is­
mert logadós. Kovóts kartársunk uj üzle­
tét teljesen átalakítva, modern berende­
zéssel látta cl és ünnepélyesen április 
15-én nyitotta meg.

Temesváron az Elite-kávéházat s a kap­
csolatos nagykiterjedésü éttermet és sör- 
csarnokot Deixner József, volt herkules- 
lürdői fogadós megvette- Deixner kartár­
sunk üzletéi uj modern berendezéssel 
szerelte föl és ünnepélyesen ápril 2ti-án 
nyitotta meg.

Fürdői hirek. Korytnicán a Gvógyház-nagy- 
fogadót ismert tulajdonosa, Brádl József kartársunk 
egész ujan renoválta és rendezte. Az ünnepélyes 
megnyitás junius I-én történik.

Thuraójiired  ismert vendéglőse, Molnár Lajos 
kartársunk ujan renovált és rendezett üzletét május 
31-én vagyis az ünnepekben nyitja meg.

H évízen  a nagvvendéglö éttermeit Tory György 
kartársunk egész ujan renováltatta és ünnepélyesen 
e hónap elsejével nyitotta meg.

Trencséntrphc fiirdö tt a Messinger-kávéházat 
Gürtelschnndt Károly megvette és azt egész ujan 
rendezte be. Az ünnepélyes megnyitás e hónap ele­
jével történt

Keszthelyen  a „Hullám*' és „Balaton" togadók 
uj bérlője. Antal Jenő kartársunk a nagy kiterjedésű 
uj üzlete uj berendezésével elkészült. A modem 
szép üzlet ünnepélyes megnyitása a pünkösdi ün­
nepekben történik.

AOxrddszakáU fü rd ő n  a vendéglőt Kabint! Kde. 
volt putnoki fogadós bérelte ki. Kabina kaitársunk 
üzletét egész ujan rendezte és ünnepélyesen a pün­
kösdi ünnepekben nyitja meg.

Sarkadi Viktor fogadója. A dévai I ehér 
kereszt-fogadót Sarkaili Viktor, utóbb volt 
b-csabai fogadós kartársunk átvette s azt a 
mai igényeknek megfelelően, teljesen átala­
kítja s újra berendezi. A berendezési mun­
kálatok a jövő hónap folyamán nyernek be­
fejezést. s a megnyitás is akkor történik.

Nagykőrösön a vasútnál lévő vendéglőt 
Fleischmunn Béla volt gyöngyösi vendég­
lős megvette s azt egész ujan rendezte 
be és ünnepélyesen a mull hónap 20-án 
nyitotta meg.

Erdöbenye-fürdö nagy vendéglőjét hsai 
János volt nagykaposi vendéglős kibé­
relte. Irsai kartártársunk uj üzletét a mai 
igényeknek megfelelő egész uj és modern 
lalszereléssal látta el. Az ünnepélyes meg­
nyitás a pünkösdi ünnepekben történik.

' Gutwein András ismert főpincér meg­
vette Budupesten a VI., ()-utca 47 szám

alatt lévő jóhirnevü Rothstock-léle ven- I 
déglőt s azt csinosan renoválva és ren- | 
dezve a mull hó közepén nyitotta meg. j 
Az uj vendéglős szakavalottsága. jó kony- j 
haja és tisztán kezelt italai üzlete jó 
menetelét biztosítják.

Debrecenben a Hunyadi-utcában lévő : 
Fehérló-vendéglőt. volt üzletét Krausz ; 
Gyula újból átvette. Krausz karlársunk 
egész ujan tatarozta és rendezte be üzle­
tét s ünnepélyesen e hónap elejével nyi­
totta meg.

Nagykikindán a Nemzeti-fogadót előnyösen ismert 
tulajdonosai: Kmetykó és Klein kartártaink teljesen 
átalakítják, több szobával és nagyszabású télikerttel 
bővítik ki s úgy eme részeket, mint a kávéházat 
teljes újonnan fogják berendezni. Az uj átalakítási 
és berendezési költségek 70 ezer koronát emész­
tenek föl. Az ujan átalakuló és a délvidéknek egyik 
leendő legszebb fogadói üzletek julius elejével ké­
szül el és nyílik meg ünnepélyesen.

Szentesen a Pelőfi-íogadót előnyösen 
ismeri tulajdonosa, Piriig Mátyás kartár- 
sunk tizenöt utcai szobával kibővítette s 
ugv ezeket, mint a logadó többi részét 
uj. modern berendezéssel látta el. Firity 
fogadójának az újakkal együtt közel öt­
ven szobája van.

Veszprémben az Árpád-utca 16 sz. alatti
saját házában a régi Link-lék* vendéglő | 
helyén Lőrinc Gyula egy csinos bérén- j 
dezésü vendéglőt létesített, amelyet május j 
17-én nyitott meg ünnepélyesen.

Zsombolyán a Jemelka-logadót. ennek ! 
sokáig volt lőpincére Reif János meg- j 
vette, azt teljesen átalakitatta. 16 szoba- j 

. val kibővítette s úgy a logadói részt mint . 
| a kávéházat és éttermet egész uj bérén- i 

dezéssel látja el s ünnepélyesen újból ! 
julius l-én nyitja meg.

Marosvásárhelyen a ..Tag" vendéglőt Lac- \ 
kavics Ernő vette át és nem Eackovich. 1 
mint ezt tévesen előzőleg említettük.

Bácsalmáson a Nemzeti-logadót megvette 
Sohr Henrik, aki üzletét teljesen átalakí­
totta s úgy a logadói szobákat, mint a 
kávéházat éttermet és szép kerthelyiségéi 
egész ujan rendezte be. Az uj, szép és 
kényelmes üzlet vezetését Sohr kartársunk 
személyesen intézi

M odern k o n yh a g é p e k , 
tűzhelyek, vörösréz edények,
huto es fagyasztó készülékek, valamint
fagylaltgépck cs jégszekrények, 
teljes k o n y h a b e m d m u k  k i i i i a x .  w n -  
deglA. t  x a 11 o d a f i i  in téze tik  részére.

Mayer mm  és Hirschler
B iiis p s s t  V I., Teréz-kdrut 4 B ,

Telefon 167 66. Állandó rakiar Saiat gyaitnany.

Eladó om nibusz.
Nyolc személyié szóló s jókarban lévő 

keveset használt Omnibusz (Társas kocsi) 
igen olcsón eladó. JírOlék KarOlf kocsi­

gyártónál Sxombathely. * 5

Nagykaposon <Ung megye az Irsai-télé 
jólurü vendéglőt Bárci Pál vette át. Bárci 
kartársunk ujan renoválva és rendezve 
nyitotta meg üzletét.

Miskolcon, mint egyik előző számunkban 
irtuk, lliró József az Abbázia (volt .Buda­
pest") fogadó uj gazdája a fogadéi részt 50 
szobával kibővítette és a legmodernebb és 
kényelmesb berendezéssel szerelte föl. A fo­
gadó ünnepélyes megnyitása e hónap köze­
pével történt.

Kiskunfélegyházán a gőzfürdő-vendéglőt 
Csillag Adám ismert főpincér megvette, 
s azt ünnepélyesen május 8-án nyitotta 
meg. Sok szerencsét '

Szegedi paprika. Valódi édes nemes rózsapaprikát 
küld Horváth Ferenc paprikás. Szeged, amely pap­
rika kellemes ízt és szép szint ad az ételnek. 5 kg-os 
postacso :iag kg-kint 3 kor. 20 fitt. Gulyás-(csipős) 
paprika kg-ktnt 2 kor. 80 fitt. Tessék próbarendelést 
tenni. Alapítva 1906. Árjegyzék és minta bérmentve.

Uj vendéglő Nagykoroson. Uj. Szellő Sán­
dor agilis vendéglős Nagykörös központ- 

| jóban egy modern vendéglőt létesített. 
Szellő gazda szép. csinos vendéglői üzle­
tét ugv az úri. mint a polgári közönség 
nagy kedvvel látogatja.

Kecskeméten a fürdő-vendéglőt Xcmelh 
Ferenc megvette s azt megfelelően át­
alakítva és berendezve, újból e hónap 
elejével nyitotta meg.

Új kávés. Temesváron a Eiume_ kávé­
házat Slinnei Sándor ismert lőpincér 
megvette. Uj kávés karlársunk üzletét a 
mai igényeknek megtelelő nagy csínnal 
rendezte be és e hónap 19-én nyitotta 
meg Sok szerencsét

KERESTETNEK. T. olvasóinkat kérjük, hogy az 
alább keresett cimek hollétét, karlársi szívességből, 
a ("“■riudnt óhajtókkal egy levelezőlapon közöljék.

.Vem- 'h Kálmán borfiu hollétét kén egy lev.-lajjon 
isdatni Pintér István pincér Kecskemét, Ilerelvás- 

kWfcái.
Sons József, ki 1913-ban Srászrégcnhen a Kapuay- 

fogadóban dolgozott mint kávéh. segúdpincér, tu­
dassa ríméi l'rag Gyola főpincérrel Szászrégen, 
K ópussy fogadó.

Pödör Gyula és Ivánics József pincérek hollétét 
kéri tudatni Kostyál Gusitáv föpincér Vágseltye, 
Központi-vendéglö

Lippán a Józsel-főherceg fogadót tulaj­
donosa . Dózsa Márk kartársunk uj réz- 
butorral szerelte löl. A kávéházat és él­
teimet ugyancsak a mai igényeknek meg­
felelő uj s modernül rendezte be s ün­
nepélyesen e hónap 5-én nyitotta meg.

Sagh*' Janói volt csongrádi vendéglős 
kartár-unk Szegeden az l rikaszinó-ven­
déglő. mcgvi le s azt a mai igényeknek 
megfelelően berendezte és újból április 
15-én nyitotta meg.

Gölnicbanyán a ..Városi nagy vendéglőt" 
Molnár Lajos előnyösen ismert Tliurzó- 
lüredi vendéglős és Társa junius 1-én 
átveszik, amelyet ez alkalommal egész 
ujan és modernül rendeznek in*. A ké­
nyelmes uj fogadói üzlet újból junius 
15 én nyílik meg

Családi öröm. Kémeth József keszthelyi föpincért 
derék neje egy egészséges fiúgyermekkel ajándé­
kozta meg. A* újszülöttet Józsefre keresztelték

Déván a Hungária-logadól Doda János 
ottani vendéglős kibérelte s azt egész 
ujan átalakítana s a mai Ízlésnek meg­
felelően rendezte be s ünnepélyesen a 
mull hónap 15-én nyitotta meg.

Csillag P. is  Tá rs a  vállalat (Tekeasztal-
gvár). Torv. bej. cég Hndapest. Vili. I:rr„ A :• 
temrtö-nt S. sz. <Baross-tér mellett — Mosom t-ut 
sarok). Az összes tervek művészek által készíttet­
nek. Költségvetések és fölvilágositások díjtalanul.

Nyíregyházán az Abházia-kávéházal Mo- 
gyoróssg Ignác, ismert szakember aki az 
(Üzletel pár évvel ezelőtt vette át. egész 
ujan renováltatta és rendeztette. .Mogyo­
rósa)* kartársunk szép és csinos üzle­
tét az üzlethez tartozók szívesen láto­
gatják.
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Évtizedek ó u  úgy a fővárosi, m int a vidéki jobb  szállodák, vendéglők és kávésok szállító ja a

Löwenstein Mihály utóda Horváth Nándor— " és kir udv z l,i 6 cés
“ i

Alapítva 1861. Csemegtáruk (sajtok.) Kávé. Italok.
FSOzlet: BudapasL VOmház-kArut 4. is  Kishid-u.7.

Flókulatek : S«tt>Mgy. Báró Eol.o« »t I.
Saját érdekében kérjen árlapot !

Lakás- es helyváltozas-ukat jelentő tiszt, 
pincér-előfizetőinket kerjfik. hogy volt 
alkalmaztatásuk vagy lakhelyüket szintén 
szíveskedjenek megírni. Fogadó kiadó­
hivatala. Budapest. Hákóci-ut 18.

HELYVÁLTOZÁSOK. Tóth Kálmán Aradon a j 
Hungána-nagykávéház Üzletvezetői állását foglalta 
el. Ugyanitt a főpincéri állást Keneili Ottó tölti | 
be. Garger Pá ParádfQrdön anagyvendéglö fö- I 
pincéri állását töltötte be. Zajopils Ferenc Uj- I 
dombóváron a pályaudvari vendéglő 1. II. oszt. | 
étterem nt-m a III. oszt. éttér.) föpincéii á lásit fog­
lalta el Somogyi Mihály Nagyenyrden a Seidl-fogadó 
föp állását töltötte be. Szűcs Gábor Korytnica ■ 
fürdőn a Nagykávéházban segédp. alkalmazást nyert. 
Wlassils Kázmér Szombathelyen az Elite-kávéház 
föp állását foglalta el. Fengődy Séndor Félix fürdőn 
a nagyveruléglö föp. állását töltötte be Kecskemé- 
ten a Borotvás-fogadó kávéháza főp. állását Ton- 
nesz Ferenc újból elfoglalta. mellette m. fizetöp. j 
Slagercsik István s mint srgédp Hajós Gyula, Nagy 
Béla, Paskesz Manó, Pintér István. Mihályoóits i 
Kristóf és Doroghg Kálmán műkődnek. A szoba- I 
főnöki állá-t Schoiiits Ferenc foglalta el. Szegeden j 
a Tisza-nagyfogadó étterme föp. állását a 7 év óta ] 
ott müködft szobafönök Gorí/ József foglalta el : 
u.-itt a szobafőnöki állást Zomborg i 'dön tölti be.
A Koyal-kávéház föp. állását Jjréber Vilmos fog­
lalta el. Ugyan >tt a Próféta-étterem föp. állását 
Kieszi Mihály tölti be. Újszegeden a Vigadó föp. I 
állását Fekete László fogla'ta el. Temesváron a 
Lloyd kávéház föp. állását Waitimann Kálmán tölti 
be. Mellette m üzetöp. Itükg János működik Lú­
goson a Bristol-kávéház föp. állását Horváth Lajos | 
foglalta el Köteles Mihály Kovászna-fünlön a Ka­
szinó-fogadó föp. állását foglalta el. Grozner Antal I 
Zalaegerszegen a Hirány-fogadó étterme főp. állá- ! 
sál töltötte be. liuilay Aadár Kánk-Füroden a 
gyógyfogadó szobalóp állását foglalta el. Itngán 
József Tarosa-fürdőt* a Ko ona-vendéglő főp. állását ; 
töltötte be. Molnár József Nagybányán az István- 
király kávéház föp állását foglalta el Hipjel János [ 
Piskin a Vasúti vendég'ö (I. 11. oszt. étt.) föp. állá­
sát tölti be. Hemdlh József Déván a  Központi-fogadó 
föp. állását foglalta el, Grosz Gyula a bátyúi vasú i 
vendéglő 1. II- oszt.1 főp állását foglalta el. Mellette i 
Weiner Vilmos és Fisler |ójs»j éth állást nyertek. 
Stezeg Imre Szatmáron a Vasúti vendéglő (I. II. o. 
étt föp. állását foglalta el. Fekete Pál Marosvásár­
helyen a Kultur-palota éttermi föp. állását töltötte be.

E lid i acütylei világitó
Egy teljesen jó karban lévő, huszonöt lángra 
engedélyezett a c e ty le n -g é p  teljes fölszerelés­
sel — villanyvilágítás miatt — o'csón eladó, s—s

Ű z i. B o t o lt a  I s t í á i é

E la d ó  i s t .
Egv darab 110 literes, alig használt ptllakl- 

Itll Itt, sisakkal és leeresztő csappal — 2 
db löt.' cmtr hosszú hűlöcsövel együtt eladó 
M0 koronáéit. Popowifts L á s z ló
vendéglősnél V é s z t ő  (Békés m egy  .

D u n ám u l nagyobb városában egy ed ü l á lló

Nagy mulató
és kávéház, kerthelyiség, 9 szobából álló szálló, 

a v á ro s  k ö zp o n tjáb an  *—*
10 évre hérb-adó. — Cim a kiadóhivatalban.

Áldás a szenvedőknek a világhírű városligeti 
szénsavdus

„ I L O N A "
A r t é z ia  á s v á n y v íz .

Bort. étvágyat, kedvet javít. Gyomorrontást, bút, 
haragot elháriL Házhoz szállítja

„ A R T É Z I A "  R . - T .  B U D A P E S T .
T E L E F O N  60 -7 2 .

EGYRŐL MÁSRÓL.
Ablakból nézve

— Hát aztán mégis, mi lehet a valódi ok arra, 
hogy a nők ilyen otromba léghajó-szerű és boszor­
kány-pille formájú ruhába bujtatják magukat : I — 
kérdezi az utca forgalmát az ablakból nézegető 
Tomi gyerek.

-  Az ok barátom, egyszei Qen az, hogy a legtöbb 
mai nő erősen rá van utalva, hogy elgémberedett 
alakká ványadts formátlanná cscnevészesedett testét, 
valamely meghatározhatatlan ruha-gubancba rejtse 
e l1 Tájékoztatja ekként a kiváncsi kollegáját 
Bende boros.

Eladó aj nailiuaz.
használatlan uj szállodai o m n ib u s z
erős és könnyü-járatu. jutányosán 1100 Koronáért

elad*-. Varga Lajos vendéglős 
Magyarkanizsa. 3 - 4

Jól jövedelmező polgári vendéglő, étterem, 
kerthelyiség kugllzóval, 3 vendégszoba házzal 
együtt fontos családi ügyek miatt sürgősen 
eladó. Szükséges tőke 40.ÜÜÜ (negyvenezer) 
korona. Jelenlegi tulajdonos vagyont szerzett. 
Cim a Fogadó kiadóhivatalban vagy bőveb­

bet szívességből
Matzner — Orient kávéházban

minden délután ‘,,2 '/,3-ig. 3 5

Eladó kocsma
Szentgotthardtol 3—4 kilométernyi tá­
volságra fekvő kocsma. — szatócsüzlet­
tel más vállalkozás miatt azonnal 
eladó. Egy szép nagy konyhakert is 

4 4 tartozik hozzá. Cim a kiadóhivatalban.

Idősebb s z a k e m b e r
magános és józanéletü férfiú - akinek t.iocs 

nagy igénye, ü z le t i fe lü g y e lő n e k  azonnali be­
lépésre keics r-tik. Teljes ellátás és 60 korona havi 
fizetés mellett — H a r a n c s ik  P é te r  vasgyáu 
vendég ó D ió s g y ő r

J ito rga lna  nagyvendégio.
melynek villanyvilágításra berendezett saját 
telepe van — az összes berendezéssel 
együtt eladó, e s e tle g  haszonbérbe kiadó 
azonnali elkötöz-ödés miatt. Föltételek 
megtudhatók S z t u p já n s z k y  A n ta l 
vendég ősnél C s é p a , Jásznagykunszolnok
■négy •________________________

S za b o lc s  m e g ye
•zékhelyén egy jó és nagy italforgalom­
mal bíró fo g a d ó i ü z le t  -- teljesen uj 
ház — 5 vendégszobával, két étterem, egy 
sörház az összes mellékhelyiséggel és be­
rendezéssel együtt eladó örökáron. E la ­
d á s i  á r : egyszázharmincezer korona az 
egész. Esetleg a s z á llo d a  é s  ve n d é g lő  
b é rb e  v e h e tő  évi 7000 koronáért. Cim 
a kiadóhivatalban.

a
Dunántu i forgalmas városban, a piactéren e g y  n a g y f o r g a lm u  b e s z á lló  ve n d é g lő
nagy vendéglői családi okok miatt örökáron eladó. Az üzlethez: nagy söntés, po'gári-

és rendes é t te r e m , k á v é h á z ,  n y á r i  s z a le t l i ,  n é g y  s z á l ló  s z o b a , iparos­
kaszinó, ezenkívül négy nagy istálló llOU lóra) egy kis istá ié stb. szükséges helyiség tar­
tozik. A városban :t hetipiac, 4 országos vásár, nagy v id é k i-  és k a to n a i fo rg a lo m  
van. i40 ezer katona fordul meg miután az összes honvédtüzérek és gyalogság lőtere itt 
van . V é t e lá r  z HXLOuO (százezer korona. V é te lh e z  s z ü k s é g e s  60 ezer korona.

Bővebbet a kiadóhivatal. 1 -4

EM I le lc i l in a i l í

P á ra tla n  o lcsó  a já n la t
vászon és damaszt árukban

Szállodások ás vendéglős urak figyelmébe!
Kor. érték

1000 drb lenvászon lepedő 220 150 -  — drbja 3.—
2000 » Kárpáti • 230150 — — » 4._
3000 > nehéz damaszt abrosz 150 150 — - > 3 - 4 50
2000 » * > > 180 150 --------» S.—
1500 » « » .  220 150 . — » 5.50
3000 » > 12 személyes 300 150 — — » 6.50
3600 tct. egész nehéz damast szalvetta 60 60 tet 6 -7 5 0  
2000 . . .  ,  . 70 70 . 10—
6000 drb kerti abrosz minden színben -  . 3.—
3000 tct. dupla damast törülköző 60 120 tetja 12— 
6000 drb szegélyes nagy párnahuzat — - , 2.50
3500 » ► kis » — — — , i.őo
2500 » • paplanhuzat 130 1 8 0 ------ > 6.
6500 tct vászon pohár és cdcnytőrlö tucatja 6—
1500 drb angol flanel! takaró 200 130 — — — » 6 - 7 _

DEOTSCH FERENC
..... vászon és damast áruháza 
szállodások és vendéglősök szállítója

BUDAPEST, VIII., MUZEUM-KÖRUT 10. SZ.
ALAPÍTÁSI ÉV 1896. TELEFON 145—92.
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r i e r z k a .  Halász és Berger j S ^ '
!  Vas- és rézbu to rgyár o  A lap itta to tt:  1*86.
I  Gyá - --------------
E  dac ’ BUDAPEST, V., Lipót-körut 8—10. ™ 'y„T f

a  1 i s  t á  k szálloda, kávéház, vendéglő 
e n d e z é s e k b e n .

Elvállalunk kom piette s z á l l o d a i  berendezéseket 
k e d v e z ő  f i z e t é s i  f e l t é t e l e k k e l .
----------  Költségvetés-árjegyzék ingyen. ---------

SZERKESZTŐI ÜZENETEK.

Többeknek. A  kércésükrc vonatkozó válaszadás­
nak nincsen célja és pedig az idfi rövidsége okánál 
fogva. így legfeljebb csak azt tanácsolhatjuk, hogy ! 
igen gyorsan jelentsék be a marosvásárhelyt tar- 
tandó vendég ős-kongresszuson való részvételüket I 
■ a szükséges kongresszusi dijat, 4 koronákat ko- 1 
ponyánkint. egyidejűleg adják föl a központ címére 1 
(Orsz. V. Egyesület Bpest, Rákóci-ut 13). Az egyéb 
dolgokról a kongresszus alkalmával lesz módunk- : 
bán beszélgetni Egyszóval igyekezzenek, hogy le 
ne késsenek. Üdv a viszontlátásra'

P—s és J—i vendéglősök. A dolognak azt a csu- | 
nyábbik részét, a politikát, hagyják ki, mert az 
semmikép se vezet célhoz, kiváltképen a jelen eset- ' 
ben. Önök különben is félreértették a Fogadónak 
erre vonatkozólag hangoztatott szavait. Ennek a 
lapnak és több vezető férfiúnak az az álláspontja, 
hogy választás esetén eszközöljenek szigorúan ko­
moly kikötést a jelölt urakkal és pedig arra nézve, 
hogy azok a vendéglős-iparral kapcsolatos ügyek- ; 
nél ne csak vállalják, hanem kötelességüknek is- . 
merjék el, hogy a parlamentben fölszólalnak. Ezzel I 
különben nem csupán a vendéglősiparhoz tartozók, j 
hanem mások is védve, pártolva fogják látni érde­
keiket, tekintve, hogy ez az iparág a nemzetgazda- I 
ság annyi részével kapcsolódik Ez vonatkozik a mi 
gazdasági politikánk a más az egyéni és elvi po­
litika, amibe azonban mi nem avatkozunk. — Ki- [ 
vánt minta-alapszabályt megfelelő tájékozással, küld- ; 
tünk. Üdvözlet. — Kriványi Ha Ön a vendéglős- 
kongresszusokat vagy az ezekkel részletesen fog­
lalkozó ..Fogadó'1 szaklapot több figyelemmel 
kisérte volna, akkor tudná, hogy azok az Ön által 
szóvá te tt kéidéssel nagyon is béhatólag foglalkoz- ! 
tak. De soron van most is a kérdés, az ipartörvény

revízióját érintő pontnál. Meghívó ment. — V. György. 
Ilyen kérdésben főlvilágositást lap utján vagy levé- 
lileg csakis előfizetőnek nyújtunk. —  I. N. Rátmih 
életbevágó is az ügy, névtelen levele panaszos 
ügyét nem vesszük figyelembe. — B B. Deutsch 
Ferenc Bpest. VIII., Muzeum-körut 10. — L. B— vár. 
Azt tanácsoljuk, hogy adja fiát olyan egyszerűbb 
(polgári) vendéglőbe, ahol a szerző főtt 2—3 cv 
alítt nemcsak a . kiszolgálási" és evőeszközök tisz­
tái .tartásával kapcsolatos teendőket sajátítja cl, ha­
nem megtanítják és megismerkedik a vendéglős- 
mesterséghez szükséges többi fontos tudnivalóval 
is. Mi ép ez okból sose ajánljuk a hozzánk for­
dulóknak, hogy fiaikat az úgynevezett előkelő üzle­
tekbe adják tanóraiak, merthogy ép ott tanulják 
és sajátítják el legkevésbé a jövőben nekik leg­
szükségesebb dolgokat. Ön különben, mint szak­
ember, az itteniek igazságát a gyakorlatból is jól 
ösmerheti. Üdvözlet. — Z. F. II—vár. I.ássa t. Kar­
társunk, milyen egyszerű lett volna, ha ezt az első 
I.-lapon egyszerre megírja. A magunkfajta emberek­
nek kü'önben is vérében kell hogy legyen a „cim" 
a ..dátum" pontosság ; és sajnos, a legkevesebbet 
ezzel ép azok törődnek. — Feledékeny. Aki annyira 
nem törődik a saját dolgaival, hogy éves előfizető 
lévén, helyváltozáskor még csak egy I.-lap írást 
igénylő fáradságot sem vesz. hogy megírná a lap 
további küldését vagy „visszatartását' — hát az 
megérdemli, hogy ilyen veszteségbe legyen része. 
Mi különben csak azon csodálkozunk, hogy emiatt 
még a kiadóhivatalt képes okolni. Következésképen 
lapot a kiadóhivatal egyet sem kapott v.ssza ■ így 
mit se pótol. — Gy. D.-né. Kz év folyamán feltétlen 
elkészül. Addig is b. türelmét kérjük. Üdvözlet. — 
G. J. Temesvár. Nem helyeseljük. Az a gazda vagy 
üzlettulajdonos, aki pineéralkalmazottainak ..pár 
koronát" azért fizet, hogy a „fizetésnek" épen csak 
neve legyen nemcsak az alkalmazottját, hanem 
magát is megrövidíti, mert erre más oMalról — és 
később — nagyon ráfizet. Különben is azokat a na­
gyobb mérvű kellemetlenségekkel járó elégedetlen­
ségeket, amelyek főnökök és alkalmazottak közt 
nem egyszer fölmerültek, az ilyen maradi főlfcgásu

emberek haBonló tényei idéztek elő. — Orient ka 
veház, Lúgos- Fekete kávéba néhány csöpp tejet é* 
tejbe néhány csöpp feketét öntenek pikolo frkete 
„mit sprict"1 — mondják erre arabusul. — B. Á.-ne. 
Még ebben az évben meg lessz a kérdéses sz.- 
könyv. Addig is b. türelmet kérjük Erdeklodo 
Az öreg huszár, mint ez a mai Fogadóban olvas­
ható, fönt a szép zipszer földön virul — K Etus. 
A legbiztosabb, ha a vízzel együtt teszi föl a tojást. 
Mire az fölforr az is kellő lággyá válik. - - K- I. E.- 
hegy. Sajnos, való. Forduljon tájékozásért „Visontai 
és Mátrahegyaljai szőlőtelepek r. t." igazgatóságá­
hoz Gyöngyösre. — D. Eger. A kérdéses dolgok s 
Fogadó-könyvnyomdánál mind beszerezhetők és pe­
dig jóval olcsóbban, mint másutt. A két lap elment.

P. S. Sopron. Értesítésért szives köszönetünk 
közlés és kiigazítás megtörtént. Üdv' — P. L. Sar- 
bogárd. C - i Tamás bátyának mentek lapok. Ám­
bátor az előző számok is mindig pontosan elküldet­
tek és ha célhoz nem értek, akkor feltétlen az ut- 
bani elkallódig veszedelme érte őket. Szives figyel­
méért ezúton is köszönet és üdv ' H. L. Bicske. 
B. iratát átadtuk az „Országosnak . Tudomásunk 
szerint azonnal foglalkozott is vele és intézkedett 
a sérelmes kérdésre nézve. Üdvözlet.

Eladó
S z e n ic e  Nyara vm. járási székhelyen 
lévő, a szer.ici takarékpénzrái tulajdonát ké­
pező „ F e k e t e  s a s  s z á llo d a  é s  n a g y - 
v e n d é g lő " . Bővebb felvilágosítást nyújt
a tulajdonos : „Széniéi Takarékpénztár
Szenic N'yitra megye'. i

P a p írs za lv é ta
1000 drbonkent 4- — .Szállítja :< F o g a d ó  k ö n y v ­
n y o m d a  B u d a p e s t  S z e n t k ir á ly i-u t c a  34.

V E N D É G L Ő I  S Z A K K Ö N Y V T Á R ( * )•
....

Különböző évfolyamú almanach- és naptár-kiadványok

1905
Figadts. vendéglős, kávés a  pincér

Almanach
közel 260 képpel. , Borgazdaság* stb. közhasznú rész

Ára: díszes kötésben 6  korona. 
Fűzve: 5 korona 30 fillér.

Tartalma a napiári résízen és fővárosi
kalauzon 1kívül Reggeli oeii es Esti
elrendel. Kis EielszoiAr három nyelven ,
Vendéglői szakácskönyv. ..IIBUT-rész

1906
Fogadós. vendéglős, kévés és pincér

Almanach
Ára díszes kötésben

„Tartalma a naptári részen kívül :
..Vendéglői szakácskönyv ..Album1 rész .«4
képpel). „S.épirodalom', „Közhas. nu 
rész" Fővárosi útmutató stb.

3 korona 20 fillér.

Taltalma a naptári, névmutató és álta­
lános részen kívül: Album rész, Bor- 
és pincegazdaság, -  Vendéglői sza­
kácskönyv, Hasznos tudnivalók, Szép- 
'rodalmi rész stb.

Bekötve: I kor. 50 fill.

Tartalma naptári. Beköszöntői Általános 
részen kívül - „Album-rész * Törvény 
kivonatok Pincegazdaság Konyha, 
Szépirodalom Hasznos tudnivalók stb.

1909

Vendéglősök Naptára
Ára fűzve: I kor.

1911

Vendéglősök Naptára
Ára fűzve: I kor. Bekötve: I kor. 50 fill.

Az itt fölsorolt összes kiadványok ára 13 K 20 fill. Ezen összegbe

K in lék lapok
1912

Vendéglősök Naptára
tató, Vegyes közlések, Hasznos

Ára bekötve: 2  korona.

1308-ki szabadkai országos vendéglős 
kongresszus alkalmából. Á r a  30 fill.

Tartalma 
naplójegy; 
ken kivü! 
kacskCny.

i naptári rést, a [Taktikus 
fék stb. közérdekű k őrlése- 
Általános rész. VlRtfeillí Su
Bor es piutktuléi Enlupur

-  három nyelven — |L rési) Siórakoz-
Tudnivaiók stb.

Tartalma Naptár. Naplój., Budapesti 
1 9 1 3  Útmutató, Fürdőkalauz, Névnapmutató

Általános rész stK ipari cikk s közié! 
ményen kivül gazdag TtaÉgfeMMI
Bor n  piacéi kezelés Vendéglői iziUolftt 

Etel SlOUr három nyelven |||. ttJZI 
Album rész Szorakaiiato tapos Tudnivalón stb stb.

Ára díszesen bekötve. 2 korona 50 fillér.

Az 1912 é s  1913 ki

Vendéglősök Naptára
melyek a bárom (magyar, francia és 
németi nyelvű „tltlUPIlt" teljesen tar­
talmazzák, együttesen rendelve 4 kor

20 fillér.

az eddigi kiadványokat fölülmúló gaz­
dag és változatos tartalommal.

Vendéglősök Naptára Ára diszkötésben 2 K 50 fill.
postaköltség is bele van számítva Penzküldemenyek es megrendelések

Fo ga d ó  k ia d ó h iva ta lá b a , B u d a p e st, V ili., R á k ó ci-u t 13. s z .
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Néhány szakértői vélemény

§
t

Frohner Hotel Inmerial. Wien. ' ;>Kpistá'»“; ™ e’'"'ni11__________________________________!_______________________ kellemes ize m iatt kedvelik.
Rüling, igazgató .

Restaurant Cári Hiller, Iterlin >'W. I nlerd. Liliden (>2-0á.
A „ K r is tá ly 41 ásványvíz vendégeim nél igen kedvelt és szállítm ányaink mindig a  legjobb á lla ­
potban érkeznek meg. L o u is  A dlon, tulajd.

The Savov Hotel. London. A »kpís« i, forrás" ^ - im
_________________£______________________________találom  úgy tisztán magúban, mint borral vegyítve.

H e n ry P rü g e r, vendéglős.

The Splendid Hotel Ostende. ”*h‘7#w,1,,,oprá®“ ,T f vlí Jtkf!___________ |_ _______________________________________  kitunobb es vendegeim nek legkedveltebb a s z ­
tali vize, m elynek hírneve tú lh alad ta  az összes eddig  ismert vizeket O stendében.

C h a rle s  V á s á rh e ly i, igazgató .

Ö cs. és Apostoli kir Felsége Udvari Gazdasági hivatala, Wien.
A „ K r is tá ly f o r rá s 44 igen kellemes i/ü  és üdítő italnak  ta lá lta to tt.

F ra n z  von  W o rlitz k y , cs. és kir. udvari gazdaság i ig az g a tó .

H i v a t a l o s  v é l e m é n y e k .
Budapest székesfőváros vegyészeti és tápszer­

vizsgáló intézete a „K ristá lyforras" ásvány­

vizet t i s z ta ,  bomlási anyagoktó l egészen  
m entes és chemiai szempontból e g é sz s é g e s ­

n e k  m inósitette.

Az állami bakteriológiai intézet a  „K ristály-for­
rás"  vizet tisz tának  és k ifogásta lannak  mi­

nósite tte .

Or. Rigler Gusztáv, a kolozsvári egyetem  eg ész­

ségtan  tanára , az 1902 XII. m agyar balnec 

logiai kongresszuson a  forgalom ban lev 

különféle ásványvizeknek b a k te r io ló g ia  
szempontból tö rtén t v izsgála táró l t a r to t t  ele 

adasaban l e g t i s z tá b b n a k  a „K ristá lyforrás1 

ásványvizet je len te tte  ki.

A magyar kir. tud. egyetem vegytani intézete
a „K istályforrás“-t n a g y  m é ly s é g b ő l  fakadó 
á l la n d ó  ö s s ze té te lű ,  ig e n  t is z ta ,  magnesium 
hydrocarbonatos ásványvíznek m inósitette.

Az Országos Magyar kir. Chemiai Intézet m eg ­
állap íto tta , hogy a  „K ristályvíz-' igen tisz ta  
m agnesium  hydrocarbonatos ásványvíz.

A magy. kir. Belügyminiszter 1906 március 
0-án kelt 22882. számú hatá roza tábó l. A 
„K ristá lyforrás" közegészségügyi szem pont­
ból m in t  é lo e ze tu iz  k i t ű n ő  és rendkívül 
értékes.

Az Orsz. Közegészségügyi Tan. a „K ristály- 
forráis*' t h e ly e s  és t i s z tá n  való kezelése 
folytán a külföldön való versenyzésre más 
avsányvizekkel hivatottnak m inősítette.

» o o 0 0 0 0 0 0 0 0 4
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FBlsűmagyarország egyik forgalmas
gyei székhelyi konkurrencia nélküli fogadója ’- S
ból való elköltözés miatt azcnnal eladó. Az üzletnek e r ő s  
ita l-  é s  k o n y h a  fo rg a lm a  van. nyáron pedig a 
Tátrát látogató közönség rr ajil mind megfordul benne. A logadó 
2U szobája hangfogó ajtóval ellátva és modernül berendezve 
Az üzlethez,2 pár ló, omnibusz, két hintó s teljes felszerelés 
tartozik. Évi b é r  6 0 0 0  (hatezer k o ro n a  korona, 
óvadék 3ouo ke... V é te lh e z  25 e z e r  korona készpénz 

szükséges. Cim a kiadóhivatalban. 6—ti

Vendéglő és szálloda
budapesti vasúti pályaudvarral szemben, nagy es látogatott kerthelyi­
séggel. nagy itallogyaaxtással. más üzlet átvétele miatt sürgősen 
eladó. A  s z o b á k  m a jd n e m  b e h o z z á k  a  h á z b é r t .  Bér csekély
5000 korona. -Még 7 éves szerződés van. Eladási ár Ifi ezer korona. 
Csakis komoly vevőnek adja meg a címet a kiadóhivatal. 3 3

Vendéglősök figyelmébe .'

Kiadó vendéglő
— vagy jutányosán eladó ház — 

Erzsebetfalván 4 éve fennálló nagyforgalmu ven­
déglő. melyhez szép nagy kerthelyiség taitozik, 
november hd l-re berendezés nélkül több évre 
bérbeadó: de e lő bb  is  átvehető s esetleg - 
r é s z le t f iz e t é s  m e lle tt  a ház is eladó.
Bővebbet: K o v á c s ic s  L a jo s  háztulajdonosnál 
Erzsébet falva. Zobor-utca 3. Telefon 13. 3—4

heividéki io ezer lakósu és nagy Idegentor - 
galmu városban egy jó és szép saiok piacrészi 

é t t e r e m  s ö rc s a r n o k  
külön k i s  k o c s m á v a l

eladó. — Italfogyasztás 700 hB ktO liltr hivata­
losan kimutatva. . Cím a kiadóhivatalban.

K o r t y a n t ó .
Azok a fürdői betegek.

A balneologiai gyülekezetben elszántan pa- | 
naszkodik egy felvidéki fürdő-orvos egyik 
kartársának, aki nyaranta Karlsbadban íoly- 
lalja a prakszist. Hogy 1. i. micsoda vesze­
delmesek a viszonyok s a helyzet, amit any- 
nyira megnehezítenek a betegek. — Te kü­
lönben — teszi hozzá — mindezt nem 
érzed, meri a te fürdői pácienseid arannyal 

— Hagyd el barálom! vág hiilelen sza­
vába a másik. — Csak egyáltalán az én pá­
cienseimről ne essék szó. Van ugyanis nekem 
a többek közt vagy 70—80 lengyelországi 1 

[ olyan páciensem, hogy azok még az orvoson 
i is nyerészkednek. Hogy hogyan1 Hil azok a 
j  jó ortodokszok, minden másod-harmad napon 
l kiválasztanak egyet közülök, ennek összeadják 
I a liz kor. orvosi vizitdijat és fölküldik hoz­

zám vizsgálatra. Hogy azután az adott re- 
í ceptre mindazok, akik a 10 kor. orvosi tak- 
| sához hozzájárultak, a patikába menve ugyan­

azt az orvosságot készíttessék el maguknak. 
Hát azért mondom, szó se essék azokról a 

! jó fürdői betegekről, mert azok mind c-ak a 
szegény orvosok vérét és pénzét akarjak ki- 

I szipolyozni!

Baranyában
egy hírneves, jó és szép téli és nyári n a g y -  
v e n d é g lő  (sörcsamok és étterem) gyönyörűen 
berendezve — más Vállalat miatt és akár házzal, 
akár anélkül azonnal eladó I : s ö r f o g y a s z ­
t á s :  HOO hektoliter: b o r f o g y a s z t á s :  l.Mi 
hektoliter. 3—4

Budapest. VII.. Rákoci-ut 42. sz.
Kávéháztulajdonos Weín lln io r.
Modernül berendezett kávéház (négy 
tekeasztallal és mellékhelyiségekkel) 
a főváros kellő közepén a Nemzeti 
s/inház(voll Népszínház) átellenében. 

A fogadós-, vendéglős- és kávés szakmához tar­
tozók kedvelt találkozó helye. Mérsékelt árak.

m
A fogadós, vendéglős- es kávesiparhoz tartozók figyelmébe!

A nyári idény közeledtével lelkérjük az i. 
t. fogadós, vendéglős és kávés urakul, hogy

Étlap, nini), papírszalvéta, rizsszalmaszál, 
bonblokk, —  h B k to g r a p h - la p  —  inkmnph-kmiiiek.

díszes kivilelü bOrCÍülkÉk, mindennemű ÍBÜr9lÍ IflÖldk, valamint egyél) 3 VBÜIIBQIÖÍ BS
kávéházi szakmánál e lő fo rd u ld  n y o m t a t v á n y o k ,  szivarszipka stb. stb. :::

szükségletüket nálunk már most megrendelni 
szíveskedjenek, hogy az áruk idejekorán ren­
delkezésre álljanak- A rendeléseket mi a leg­
gondosabban elintézzük s a megrendelő által 
előirt napra szám ijuk.
Nagyobb rendeléseknél és éllapokról készséggel 
szolgálunk árajánlattal.
Árjegyzék ingyen és bérmentve !

Vendéglői és kávéházi cikkek raktára
Budapest, Vili., Szentkirályi-utca 34. (Fogadé nyomda).
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Novágh Károly mű- és diszroű-eszíeríjályos
B ud a p e st, IV. kér., E g y e te m -u tc a  3. jSSS'.ISíSS

Ajánlja saját készítményei elefántcsont-teke (billiárd) golyok, dákok, sakk, dominó, 
lignum santum-golyók, bábuk, sétabotok, tajték- ca borostyánkő dohánvzó-cszkőzőket 
s,b- naK>' választékban. -  Billiárd-golyók e sz te rg á ly o z á sa , dákók, sakk és dominó 
javítása olcsó árszámitással. pontos határidőre való szállítással — elfogadtatnak. □

E m m e n th á li
vagy kiilönbözo c s e m e g e s a jto k a t  
rendeljen csakis ::: :::

- a nyugatmagyarorsiagi sajtgyárak 
é i  kiviteli vállalattal

S ta u ffe r es Fiai R é p ce la k .

aki magyarul, németül és szlávul beszél, keres 
egy nagyobb vidéki városban jóforgalmu üzletet 
elszámolásra. 1000—1500 korona ovzd-kka!
rendelkezik. Cim :

W i r t h  J á n o s  lőpincér. Z s o m b o lya , fő té r.

Hirdetmény.
Eladó „ v e n d é g lő , s z á llo d a  é s  k á v é h á z "  a vasút 

közvetlen közelében, amely áll 4 vendégszoba, vendéglő, kávéház, étterem, 
sieparé, 2 lakószoba, konyha, kamra, mulató kerthelyiáég, gazdasági udvar, 
istálló, mosókonyka. kocsiszín. Az üzlet 400 - fii területen fekszik éá telje­
sen be van rendezve. Bővebbet : 1 6

S z a b ó  F e k e t e  J á n o s  szálloda tulajdonos J á s z b e r é n y .

=  O m n i b u s z  =
Kulbi-r gyártmány" 12 ülő és 12 álló helyre

Schamberger Lászlónál Aradon.

A szabadalmazott
használata által ■ bar m in iig  I r i t s  marad la  a lla n til!  a mtgsavanyodasnak.

Felülmúlhatatlan mód a bor conserválására, amit a vi.ág összes 
vegyészei es borászati szakértői elismernek

Nem lehet a „ V i n ic o r .s e r v a t o r "  nélkül vendéglős, étterem­
tulajdonos, sem hornagykereskedö, valamint szőlőtulajdonos sem. A V in i- 
c o n s e r v a t o r "  gyakorlati használhatósága által nagyon sok hívet szer­
zett a kontinens borászati szakértők körében.

Az óriási kivitel miatt a V in ic o n s e r v a t o r  ára leszállittatott s
ma már 
darabonként

1 £  L n r  kapbütó. U  H Ű I  . McgrcndelhMegrcndelhe 6 a

„ V i n i c o n s e r v a t o r  betéti társaságnál
S zis ze k  (Horvátország).

Elismerő és köszönetnyilvánitó levelek mindenki által megtekinthetők. 
Használati utasitás és árjegyzék kívánatra ingyen és bérmentve.

Eladó vasszaletli ponyvával.
F.gv . 15 m é t e r  h o s s z ú  é s  5*25 m é t e r  
S z é le s  v a s s z a le t l i ,  nlvan állapotban, mint ahogy 
a gyárból kijött - m e g fe le lő  n a g y s á g ú  p o n y - 
v a fe d é ile l olcsó áron eladó. Bővebbet 3 — 5

S zé n ig y ö rg y i F e re n c  Andrássy kávéhá-.tuiajd. K assa .

Vendéglő eladás.
Párkányban

S z c n t q o lt h á rd o n  a ..Zöldfához'1 címzett „beszá!'ó-vendéglő“ 1314 
október l-re bérbeadó (esetleg örökáron eladó). Bővebb megtudható 
K r e in e r  Já n o s  tulajdonosnál W ie n. XVII ke- . Mariengasse No 7.

S z é k e s f e h é r v á r o t t
a város legforgalmasabb helyén, a vásártéren, sarokház :

v e n d é g lő s e i,  h e n t e s - ü z le t te l  mozgósátorral
teljesen fölszerelve, — esetleg szőlővel betegség miat- 
eladó. A házban vízvezeték és gázvilágitás. Bővebbet: 3 —3

i u .  A N T A L  A N TALN É  Székeslehérvár, Vásár-tér 29.

Bor-hirdetés.
A vendéglős és kocsmáros urak figyelmébe ajánlom az alábbi jó- 

minőségü saját termésű boraimat Eladók :
400 hktl. Kadarka es feher 46 korona
(A borok szesztartalma 9 és 10 térfogai százalék)
Rizlíng 56 korona
Ezerjó 60 es fiirmin 70 korona

Szállítás utánvét melleit eszközöltetik. N gy.itrb vetelnrl árengedmény. 
Palack mintát 2 korona beküldése után küldök 3 3

Esztetgom-ra j — melynek járásbíróság! székhelye, nagy 
_ kereskedelmi gócpontja van 4U év óta fennálló

vendegio. nagy id e g e n fo rg a lo m m a l, erős ita lfo g y a s z t á s n á l  és 
k o n y h a fo rg a lo m m a l, haláleset miatt házzal együtt eladó. Bővebbet

S z é lliÉ . m i i g !  k i l é t e -
üzletemet, mely a városnak élénk és jobb pontján fekszik, 10 SXOba III- 
i i é r o ié i ié l  s a kávéházi és vendéglői berendezéssel - más üzleti válla­
lat miatt, igen jutányosán s a leltár értéken alul NttlfilXir koronáért 
átadom Á tv é te ln é l 1500 k o r o n a  lefizetése elég .Még ötéves szerző­
dés van. Bővebbet

Kausclik) konriíri Korona-szállodás 

1 N a g y b á n y a .  = = = = =

Nyomatott a „Fogadó" könyvnyomda és lapkiadóvállalat nyomdájában. Búd.pest. Vili., Sz> ntkirályi-utca 34 »Telefon* : lózsel 39 70.



11. F () (1 A I) <) III. ó idu l

Naptár mint szakkinyv
A .Vendéglősök Naptára* nemcsak mint naptár, hanem 
mint szakkönyv még fontosabb, mert a vendéglős-ipar­
hoz tartozóknak szükséges minden tudnivalót tartal­
mazza. Az l!)I4-ki ..Vendéglősök Naptára" és szak­
könyvet, mely díszes kötésben J  korona 50 fillér el 
ne mulassza senki beszerezni. .Fogadó* kiadóhivatala

B u d a p e s t, V ili.,

" M I I I I I S "
EGYESÜLT MAGYAR HAJLÍTOTT 

FABITORGYÁRAK R.-T.
Központi iroda :

Budapest. V.. Dorottya-u. 5 7. sz.
(Hitelbank-palota.)

Raktár:
iV., Kossuth Lajos-utca 15. sz.

T e le lő n  89 -51 .

GYÁRAK: Besztercebánya.Kassa. 
Borosjeno. Ungvár. Varasd, Vrata.

M in d e n n e m ű  h a jl í t o t t  
f a b ú t o r  es k e r t i  b ú t o r

Ajánlja kávéházi vendéglő berende­
zésekre csinosan kiállított gyártmányait.

R á k ó ci-u t 13.

A gyors m e g g a z ű a g o d a s  titka megtudható

k ö lc s ö n z ő  é s  e la d á s i in t é z e t

B ud ap est, V ili. k é r., R á k ó c i-u t 14. szá m .

Állandóan nagy mimaraHtar 1
Minden érdeklődőnek vételköielczettség 
nélkül bemutatjuk működésben úgy vil­
lany. mint súlyra berendezett, tehát üzrm- 
Költség nélküli zeneinket a melyekért

5 évi jótállási vállalunk.
Csekély havi icszletfizctésekrc és he­
tenkénti hengeresére. Zeneinkben a 
modern technikaminden vívmánya, man­
dolin, xylophon, hegedű, stb. be van 
épitve. Meghviásra az ország bármely ré­
szében felkeressük az érdeklődőket.

Pénzdobásra jár, teftái önmagái kifizeti.
Nincs kockázat.

Havibérlet 20 kom itól feljelili.
Használt automaták talárban.



F O G A  I) O

Kiváló uj fajborok! 'Meibivís/ Ó borok nagy választékban!

Visoatai és Mátrahegyoljai Szőlőtslspsk Részvénytársasága
Elnök: Magymeltosagu Dr. KALLAY ZOLTÁN v. b. t. t.. Hevesvárni főispánja. 
Igazgatóság székhelye: G Y Ö N G Y Ö S  (Főtér. Lubyház, Uj bankpalota).

~ . _  , ,  Sürgönyeim:Postafiok 1. sz. Telefon 99. sz. viso„tamatra
0 1908 1911. évjáratú es uj fajborok. 

Pecsenye, csemege, szamorodni es asszu-borok. ( Hazánk legnagyobb termo hegyi oltvány szölötel9pei : 
Beültetett terület 540 hold. Évi termes 12.000 Hltr.

A t. vendéglős urakat meghívjuk szölőtelepeink pincészetének megtekinté- 
t sere, szükségl etük méltányos árbani, idejekorán való biztosítása céljából. 

Borfajok: Mezes. Ezerjó. Rizling. Furmint (Som), Hárslevelű, Muskát-Otonell. Chasseias, Kövidinka. Pozsonyi, Erdei, 
Mustos. Madelaine. Kadarka, Otelló, OportÓ, Burgundi. Kabemet. :::=

Budapesti képviselet: Zala-. Vas- és Somogymegyei képviselet: Erzscbctfatvai képviselet:
X ., B á n y a -u t c a  12. P o lg á r  D á v id  es T a r s a  u r a k ,  B u d a p e s t  I., F e h é r*  á r i -u t  3 9 . L a u e r  J ó z s e f  u r

Telefon 122-41. Telefon 144 14. Erzsebetíalva. Alkotmány-!!. 4.

'ö»4 ST. LOIS UK.1X 0  PKtX.
Külföldi mlnaéten kérjem mindenütt sel Lnkdtrfürdi.

k kis tál r-JsrÁirrrizB r  •

K r i s t á l y
szénsavval tel t-tt ásványvize hasznos ital 

ILM 1 d h  elvágv-íiz'iiroknál és emésztési nehéz 
légeimet. A legtisztább és legegészségesebb asztali
és borviz. Hathatós szomjcsiltapitö. — Vidékre 
és külföldi i fu va r  díjm entes szállítás . Kérjen ár­
jegyzést Szénsavtelités-nélkflli töltés is rendel­
hető. mely hasonló enyhesége folytán pótolja a 
franna Evian és St Galmiei vizeké' Szt. L ukacs 

fü rd ő  K u tv a lla la t  B udán.

| Bőrbetegségnél, hordókezelesnél |
I és tisztításnál) szükséges eljárásokra nézve teljes I 
I ismertetést nyújt a „VENDÉGLŐSÖK NAPTÁRA
| mely a ,.Eogadó“ előfizetőinek k o r . 2.51. |

TÖRLEY
=  T A U S M A f t  =

=  CASIflO =  R É S E R V É  =

Vendéglősök, kocsmárosok és 
=  kávésok figyelmébe ! = =

Üveg és porccllán áruk nagy válasz­
tékban és eredeti gyári áron kaphatók

i í j .  G R Ű N W A I . D  M Ó R
üveg- 0s porcellán  nag y  ra k ta ra b a n
Bpesl, IV., Ferenc József-rakpart 6.

' •  Peren, JAntfkid közelébe*..

T r in m p l írógép
a W

a legújabb, legjobb és legalkalmasahh *  * 
írógép, melyet kitűnő praktikus volta ^-t- + . 
és könnyű kezelése miatt alkalmaz- 
nak úgy a külföldi, mint a h a z a i  *.' *  +. 
f o g a d ó k b a n  é s  é t t e r m e k b e n .
A fogadók, vendéglők és kávéházak *  *  * 
irógépje a T r i u m p h - í r ó q e  p. * * ■■■ 

Megrendelések intézendók :

írógépeket terjeszti! és kölcsönzi) vállalat
L ö w in g e r  és L a n to s

Budapest VI. kér.. Teréz-körut 29. sz.

Étlapirasra
(nagyobb ét­
termek) és

minden üzleti 
levelezésre a 
„Triumph“ 

írógépét hasz­
nálják.

Pincérek figyelmébe!
Fő- és fizelőpincérek. kiknek oldal-zseblárca (papírpénz), 
vagy lapró- és ezüslpénz számára) pincértáskára van szük­
ségük. amelynek feneke nincs beillesztve, hanem a felsőrész 
az aljával egy darabból készült. a leyjulányosabb árak 
melleit — szerezhetik be

Mnlnár UillDOS ESSKtír- Képes árjegyzék bérmentve --------

B é rb e a d ó
D é vá n  az „ O r ie n t  s zá llo d a "

és az ezzel kápc.olatoián herend--.endö

;  k á v é h á z . J
Az ingatlan folyó év augusztusában eszkőziendö elárverezése 
folytán a 80 szobából álló elvirendüen berendezett szálloda r s  
a legjobb positióval berendezhető kávéház bérletére, megfelelő 
tőkével vagy biztosítékkal rendelkező szakembert ke:esünk. 

Ajánlatok beküldendők a

*  nak

B udapest V ili.,  
S z e n tk irá ly i-u . 
3 4 . szá m . ::

A fogadós, vendéglős és kávé'siparhoz tartozóknak 
(vendéglős, kávés, föpincér, fizetopíncer es éthordó 
uraknakl bármely az ü z l e t t e l  k a p c s o l a t o s  
cikkre vin szükségük, ne rendeljenek ilyesmit más­
hol. mint a fenti cimü vállalatnál, amely a rendelt 
tárgyaltat nemcsak jobb minőségben, hanem olcsób

wil’Ü»-

E R R M M N N  J. L. R.T.
cs. és kir. udvari szállító 

1819. évben ubipitott országos szabad. Alpacca-. 
Cliinaezüst- és fémáru-gvárának lőraktára

B U D A P E S T ,  IV . K E K ., V A C 1 -U T C A  8. S Z .
kaktárak: Becs, Gráz, Prága és Triestben.)

H
* :o.


